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Вся хвала Аллаху, который наделил наш разум способностью видеть и 
понимать сходство, различие и взаимоотношения предметов и явлений, а также 
даровал нам возможность познавать мир путем сравнения. 


Мир и благословение нашему любимому пророку Мухаммаду, 2, 
следовать за которым мы должны в обязательном порядке. 


10 начал морфологии 
до о р р ара 28 ты 
ЗУ де АЯ 6 в а 


«Просите у Аллаха полезного знания и молите, чтобы Он защитил вас от 
бесполезного знания» (Достоверный хадис, который передали Ибн Маджа 


(3843) и др. со слов Джабира). 


Начиная знакомиться с какой-либо наукой, мы, прежде всего, отвечаем на 
вопрос о том, что она изучает, чему посвящена, чем занимается и кто её основал. 


Обычно для этого используется следующий стих, с которого начинается 
большинство научных текстов: 


БР ое 08 624 9 
р 
р ыы ие 
рыл 5 МАУ +4 
А о о ЗА 


Л = я (93 А : 2 


«Всякая наука имеет десять начал (основные исходные положения, которые 
необходимо изучить прежде всего): 


1) определение [науки], 


2) [её] тема, 
3) плоды [изучения науки], 
4) отношение [к другим дисциплинам], 
5) ценность, 
6) основатель, 
7) имя, 
8) источник, 
9) канонический статус, 
10) задачи. 
Некоторые [учёные] ограничиваются лишь частью данного списка, 


Но тот, кто охватил все пункты, будет в почёте». 


8 1. Определение слова +21 


Языковое значение 
Смысл слова №73 в арабском языке выражается в следующих значениях: 


1) Изменение первоначального вида чего-либо. Например, от корня <?;> (и) 


«менять, отклонять» образуются следующие слова: <> банк; ‘3 меняла; &;-2 
размен денег; 23) <> превратности судьбы; Се сы 75 смена ветров; Е бы 


спряжение глагола; $2) день и ночь. 


Всевышний сказал: 
ы А я РА ве ви -?2- $ дл а Ре : и 
Ой 38) У 2) В сур кю ыы СЯ! Са а59 


«... В смене ветров и движении облаков, принуждённых носиться между 
небом и землей, - знамения Аллаха для тех, кто разумеет!» Сура «Бакара», 164 
аят. 


2) Добавление. Желательные ритуалы называются <>, так как они 


являются дополнениями к обязательным видам поклонения. 


3) Расход, трата. Например: ми (5255 8 55 55) > потратил лучшее время 
жизни на учёбу; >15 2 2 Ч в 4 9 в 8 `С35> истратил всё что было у него за один 


27 =, 


день. 


4) Отведение, удаление. Например: 
А ыы Ро м, 9 оным 
САД АР С нав 40) 4) Со 


«Господь ответил на его мольбу и отвратил от него их козни» Сура «Юсуф», 
34 аят. 


42 


дих 


о в. Я о ве в ей в ря 
Ы 06 41$ >} д АЯ ВР ие! 50 оз 2 


«Они говорят: «Господь наш! Отврати от нас мучения в Геенне, поскольку 
мучения там не отступают» Сура «Различение», 65 аят. 


Терминологическое значение 


Морфология <; >) (от греч. МогрЬе — форма + 10505 — учение) наука о 


слове, включающее в себя учение о структуре слова, формах словоизменения, 
способах выражения грамматических значений, а также учение о частях речи и 


присущих им способах словообразования. Морфология 3; <> вместе с синтаксисом 


325) составляют грамматику. 


Говорят, что «с 3°>) (морфология) — это матерь всех наук, а {> (синтаксис) 


— их отец». «Матерь всех наук» — то есть, их основа. В этой фразе означающее 
названо именем обозначаемым через уподобление данной науки матери 
благодаря общему для них признаку, а именно, способности к деторождению. Как 
мать, рожает детей, так и морфология порождает слова, которые в итоге 
выстраивают понятийно-терминологическую систему всех наук. Сравнение отца с 
синтаксисом произошло из-за его организационно-педагогической деятельности. 
Отец воспитывает и направляет детей, так же как синтаксис организует внутри 
предложения слова, которые, по сути, являются сосудами для знаний. 


8 2. Тема 


Основным объектом науки морфология являются слова, их значимые части 
и морфологические признаки. 


Чтобы лучше понять предмет изучения можно привести пример, взятый из 
книги Л. Успенского «Слово о Словах»1: 


1 Вр: //НЬ.га/РВО7А/ОЗРЕМ ЗК Т,/9оуохЕ 


«Объясните мне, пожалуйста, следующее предложение: «Глокая куздра 
штеко бодланула бокра и фырять курдячит бокренка». На первый взгляд полная 
абра-кадабра! Но присмотримся к этой фразе внимательней. 


Что за член предложения эта «КУЗДРА»? Существительное. Падеж, род? 
Женский падеж, единственный род... Нет? Именительный падеж, единственное 
число, женский! Видите, понятно многое, притом самое главное. К этим 
выдуманным, « ничьим» корням присоединены не вымышленные, а настоящие 
«служебные» части слов — суффиксы и окончания. Они превратили 
искусственные корни в макеты, в «чучела» слов. Из этих макетов составилась 
фраза, а она оказалась макетом, моделью русской речи. 


Давайте нарисуем картину по мотивам этой фразы. Все нарисовали по 
разному, и, вместе с тем, - все одинаково. Кто-то представил куздру в виде козы, 
кто-то как тигрицу, которая сломала шею буйволу или же моржу, а теперь грызет 
его детеныша. Но никто не додумался пойти против логики фразы и нарисовать 
слона, быстро съевшего пальмовые листья и с азартом накинувшегося на 
картошку! Никто! Но почему??? 


А потому что эта фраза подобна алгебраической формуле! Ведь если я 
напишу: а+х=у, то каждый сможет подставить в эту формулу свое значение и для х 
и дляуи дляа ! Какое пожелаете? Да, но в то же время, - и не какое хотите. Два 
плюс два не может быть пять или десять. Эти значения не удовлетворяют условия. 
Мои возможности широки, но ограничены. Почему? Да потому что формула 
построена на неумолимых объективных законах разума, на законах математики! 


Так и в языке. Там есть нечто, подобное определенным цифрам, 
определенным величинам. Например, наши слова. Также в языке есть что то 
похожее на алгебраические и геометрические законы. Это что-то — грамматика 
языка, в которую входят морфология и синтаксис. У разных языков свои правила 
этой «математики», свои формулы, свои приемы и условные обозначения. 


И при изучении иностранного языка, главное - не заучить побольше слов. 
Гораздо важнее понять, как, какими способами, при помощи каких именно 
суффиксов, приставок, окончаний этот язык образует существительное от глагола, 
глагол от существительного; как он спрягает свои глаголы, как склоняет имена, 
как связывает эти все эти части речи в предложении. Морфология похожа на 
геометрию. Действительно геометрия не говорит об этом вот кубике или о тех двух 
треугольниках; она устанавливает свои законы для всех вообще кубов, шаров, 
линий, углов, многоугольников, кругов, какие только могут найтись на белом 
свете. 


Как только вы это уловите, вы овладеете языком. Запоминание же его 
корней, его словаря — это дело важное, но более зависящее от тренировки. Это 
придет! А один словарный запас без грамматики еще не составляет языка. Лишь 
поступив в распоряжение грамматики, он получает величайшее значение». 


8 3. Плоды изучения морфологии 


Изучение науки морфология — защита от грамматических ошибок в устной 
речи, чтении и в письме. 


8 4. Отношение 
Относится к одному из самых важных разделов арабской лингвистики. 
8 5. Достоинство 


Ценность и достоинства любой науки оцениваются её плодами. Языковые 
дисциплины арабского языка являются инструментом для понимания наук 
Корана, хадиса и надежным способом выработать правильную речь. 


8 6. Основатель 


Основатель науки — Муаз ибн Муслим аль-Харра а «ЕА сл 352, ученый г. 
Куфы. Его имя приводится у ас-Суйуюти в книге 524) && (2/290). Некоторые 
исследователи утверждают, что первым, кто записал принципы этой науки и 
составил первый учебник по грамматике арабского языка «ИЕ» был А’ли ибн Абу 
Талиб (422 ® 2). Однако какое-либо документальное подверждение данного 
факта не зафиксированно. 


Следует заметить, что первые книги по грамматике арабского языка 
(например, книга «ел=5/» великого учёного-грамматика Сибавайхи) не 


рассматривали <?°:>) как отдельную науку, а изучали его внутри ‚> — синтаксиса. 


Ибн Джинний (932-1002 гг.) в книге «Хасаис» на 35 стр. пишет: $5! — это путь 


следования типичным моделям в морфологии, синтаксисе флексий и другом. 


Например, придерживание стандарта при построении двойственного, 
множественного, уменьшительно-ласкательного имени, «ломаной» формы 
множественно-го числа, примыкания (изафетной связки), относительных 
прилагательных, составлении словосочетаний ит. п. 


Подобно арабам, неарабы должны придерживаться канонов литературного 
арабского языка, в случае отклонения от правил их нужно поправлять». Позже 


-32) начал изучаться отдельно. Его обособление от синтаксиса было вызвано тем, 


что объем исследований в сфере морфологии значительно возрос, и некоторым 
отдельным его темам были посвящены целые книги. 


Употребление слова «записал» весьма уместно, так как грамматика 
арабского языка существовала задолго до рождения вышеупомянутых учёных, 
ведь никто не сомневается в том, что закон Всемирного тяготения существовал до 
рождения Исаака Ньютона. 


Арабы пользовались бы правилами арабского языка, передавая его 
традиции от отца к сыну, если бы не одно но... 


Всевышний избрал этот ясный и выразительный язык для Своего 
неподражаемого Откровения. И в связи с распространением Ислама на разных 
участках земли, чистота языка начала теряться. Новообратившиеся мусульмане: 


персы, греки и т. д., в силу своего незнания начали допускать грубейшие, иногда 
богохульные ошибки при чтении Корана и высказываний посланника Божьего. 
Это и послужило самой веской причиной систематизации многих аспектов 
арабского языка. 


Таким образом возникновение наук арабского языка было продиктовано 
жесткой необходимостью защиты официального языка религии Ислам от 
искажения и до сих пор языковые дисциплины арабского языка являются 
инструментом для понимания наук Корана, хадиса и надежным способом 
выработать правильную речь. Сложно преувеличить важность данной 
фундаментальной науки. 


87. Имя 
Наука морфология — 3; 


$ 8. Источники науки морфология 

Источниками классического литературного арабского языка являются Коран, 
Сунна, а также достоверная доисламская устная традиция арабов и исламская 
вплоть до начала эпохи правления Омейядов (661 г.) 


$8 9. Канонический статус 


Изучение арабского языка, в общем, и науки морфологии, в частности, 
относится к коллективной обязанности. 


8 10. Задачи морфологии 


В задачи морфологии входит определение слова как особого языкового объекта 
и описание его внутренней структуры. 


Учебник «Парадигмы» 


$ 1. Значение слова 5) 


<) — спина; борт (корабля, самолёта), палуба; [учебный] текст, в котором 
изучаемая наука заключена в самые сжатые, но точные правила. Каждое правило 
изложено немногими, но самыми ясными словами и сопровождается 
необходимыми примерами, чтобы стало очевидно, как разнообразно его 
применение. 
Учебный текст — уменьшенная копия науки, поэтому #2 является 


синонимом СЛОВа ;-2>-\ — «компендиум:, краткое изложение». Он показывает 


обучаемому ее систему, формирует понятие о своем предмете как о частице науки, 
реальной действительности. 


$ 2. Что такое «&» парадигмы? 


Парадигмы (от греч. рагАде1ета — пример, образец) «3» — основа науки 


морфология <>), которая в свою очередь является фундаментом для всех 
шариатских наук и относится к одному из самых важных разделов арабской 
лингвистики. 

Многие факихи, мухаддисы и муфассиры из аджамов (неарабов) начинали 
изучение морфологии <->) с учебника «А», поэтому его называют королевским 
троном науки морфология <*>. В научных кругах существует поговорка: « (2 +3 


о 40 


4 реа 
«2.2 +» «Укрепи трон, а потом украшай его!» 


Название учебного текста «Парадигмы» — «2» является множественным 


д и 
числом малого числа предметов от 3 до 10 для слова «Л» — «пример, образец». 
Это один из масдаров для глагола третьей породы: 


И закономерным для имени с масдарным значением является то, что в данном 
Я Ге 

случае «)&./» переходит в разряд имени поддейственного (причастия 

страдательного залога) и уже обозначает «; <» — «то, с чего берут пример и 

используют как образец». 


Автор использовал к качестве образца правильный переходной глагол 
первого раздела первой породы «;-2; — помогать; даровать победу; защищать» для 


1 Компендиум, компендий (лат. сотрепд т — коротко) — основное назначение компендия — дать 
сокращённое изложение понятий, теорий, методик той или иной науки или учебной дисциплины. 


иллюстрации 24 моделей арабского слова и основ словоизменения (склонения, 
спряжения и образования двойственного и множественного числа). 


Глагол 52 выбран не случайно, так как содержит доброе пожелание 


начинающим: «учебник «3!» поможет понять способы словообразования и 


образцы словоизменения; защитит от ненужных ошибок и убережёт от неверно 
выбраных путей», в отличие от таких глаголов, как: { — убить, умервщлять!, <>;> 


— побить? или неудобный для начинающих из-за гортанного звука $ глагол {* — 
сделатьз, которые встречаются в других более современных учебниках. 


$ 3. Структура учебного текста «д» 


Для раскрытия темы составитель прибёг к широко распространённым 
ь Я веб, 8.9 
фигурам арабской риторики < 5АЛ #585 < «свертывание и развертывание». То 


есть, в самом начале он перечислил 24 морфологические модели (245 5), а 


потом последовательно разложил каждую из них в плоскости 
словоизменительных образцов (85,22 #55). 


1 Недостатком, которого является его семантика, и он не подходит в качестве образца из-за 
очевидного негативного смысла. 
2 Слишком многозначный по смыслу глагол. 1) бить, ударять, наносить удар; колотить; >: 6.2 «= 


больно избить кого-л.; >) - стучать в дверь; с- - звонить; 3. - бомбардировать; 53 — 
бомбить; 2% « = выстрелить в кого-лЛ.; „22; < = расстрелять кого-л.; ›&) - вести огонь, стрелять; 5! — 
шелушить рис; ==... ;-) «М! - играть на музыкальном инструменте; +5) &\! = - печатать на пишущей 


2) биться (о сердце); 
3) расставлять (напр. посты); 
4) мат. умножать (на какое-л. число 3); 


5) шахм. бить, брать; 

6) болеть (о ране, зубе); 

7) жалить (напр. о скорпионе); 

8) покрывать (самку); = или - =! - назначать срок; 4-9 (4+1 14-6 = а) гадать, строить догадки, 
думать; 6) хитрить; 

»-\ = построить стены; д - приводить примеры (кому 3); 5: - показывать пример (чего <); доп. 
#4 - сказать, сложить пословицу;... > 8 25 = - достигать больших успехов на (каком-л.) 
поприще; „+ 55, - заниматься торговлей; += 2, =>. - не обращать внимания на чьи-л. 
протесты; 12:25 $55 > - изъездить страну вдоль и поперёк;... ‹„= &» - окрашивать (что-л.); „== = сеять 
смуту среди кого-л.; 3х5 - телеграфировать; 5,25 — звонить по телефону; „+! - пускать корни;... = 
я+ = осаждать (что-л.), устанавливать блокаду (чего-л.); 2. - ставить, разбивать палатку; &- > 
5» +5 ь = здесь господствует полная тишина; _„>/ - облагать налогами; \;> - делать кирпичи;... с 
& - порвать отношения с...;  - обезглавить кого-л.;... „) = склоняться (к кому-чему-л.); 5-7 Ц; = 


цвет приближается к красному; 5. Я „2 - запрещать охотиться; +525 &* 52 = „2 = строго- 


3 Глагол, нейтральный с точки зрения смысла, не содержит в себе воодушевляющего послания 
начинающим. Этот глагол используется на более продвинутых уровнях изучения грамматики. 
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Мнеморяд для запоминания 24 словообразовательных моделей 


Структура учебника продумана до мелочей, каждое слово на своём месте, 
поэтому важно логическое осмысление ряда из 24 морфологических моделей ( 4 


228 я} 
4453-2)). Словоизменительные парадигмы должны быть прикреплены к методу 


пяти пальцев. Иначе учебник потеряет свою «изюминку» и не сможет стать 
«точкой сборки» арабской морфологии. 


Помните, что необходимо понимание принципов, а не «зубрёжка». 
Механическое бездумное запоминание — «мартышкин труд» и всё, что выучено с 
таким трудом, выветрится из памяти через короткое время. 
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84. Имя 
действующего 


„я < 29% 
2 52 
Он побеждающий, 


8. Частица 
отрицания & 


[-] 
г ай 
* 


Сейчас не 
побеждает 
$ 12. Частица для 
запрета % 
ея я [-] т 
Путь (он) не 
помогает 
$ 16. Модель имени 
орудия 


Ра 
Инструмент для 
одержания победы 

$ 20. Модель 


относительного 
прилагательного 


ох 
($2 
и" 


Победный 
$ 24. Вторая модель 
глагола 
восхищения 


й оз 
Как велика его 
помощь! 


$ 3. Масдар 


победой. 
$ 7. Частица 
отрицания 


а 
^ 


т 


Еще не победил 


$ 11. Частица 
приказа ...} 


«у 


Пусть (он) 
поможет 
$ 15. Модель имён 
времени и места 


Место или время 
победы; победа 
8 19. Модель имени 
в уменьшительно- 
ласкательной 
форме 


Маленькая победа 
$ 23. Первая модель 
глагола 
восхищения 


я. 9 р 
0:42\ 


Как изумительна 
его помощь! 


$ 2. Глагол 
настояще-будущем 
времени 


Ре 
(он) побеждает 


$ 6. Частица 
отрицания $ 


Не победил 


$ 10. Частица 


(Он никогда) не 
поможет 
$ 14. Частица для 
запрета % 


я 


& 95 
рее “у 
Не помогай 


$ 18. Модель 
масдара образа 
действия 


Способ победы 
$ 22. Модель 
прилагатель-ного 
степени сравнения 
и превосходства 


ах 


Самый 
победоносный 


$ 1. Глагол 
прошедшего 
времени 


72 
(Он) победил, 


8 5. Имя 
поддейственного 


аа 553 


а тот победитель. 


$ 9. Частица 
отрицания % 
яя к” `) 
(Он) не окажет 


помощи 
$ 13. Приказ 


оя й 


Помоги 


$ 17. Модель 
масдара 
однократности 


Одной победой 
$ 21. Модель 
усиленной формы 
активного 
причастия 


лы 


Поборник, 
заступник 


Учитель должен досконально изучить все доступные комментарии! к 
данному учебнику для того, чтобы уже на первых занятиях доходчиво объяснить 
ученикам причины постановки глагола прошедшего времени на первое место, 
глагола настоящего времени на второе, масдара — на третье, активного причастия 
— на четвёртое, страдательного — на пятое и т. д. Указать на тесную взаимосвязь 
между глаголом настоящего времени и причастием. 


1 В конце данного учебника приводятся комментарии шейхов Сурури Муслихуддина Мустафы 
Шагбани (ум. 1561 г.) и Зайни Заде к «аль-Амсиля» на арабском языке. 


Разъяснить ученикам, почему глаголы в повествовательных предложениях 


пришли перед теми, которые располагаются внутри побудительных предложений. 


Почему приказ предшествует запрету, а третье лицо всегда используется 
перед вторым и первым. 


Почему модель имени орудия пришла сразу после словообразовательного 
трафарета имени времени и места («мимизированного» масдара), но перед 
масдаром единичности и образа действия? 


Какой смысл в том, что уменьшительно-ласкательная форма имени идёт 
перед относительным прилагательным, а усиленная форма активного причастия 
перед именем степени сравнения и превосходства? Есть ли связь между именем 
орудия, относительным прилагательным и усиленной формой активного 
причастия? 


И наконец, почему два глагола восхищения помещены в самый конец 
вертикального словообразовательного ряда. И какая между ними разница? 
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24 морфологические модели 
учебника“, 


6 именных 4 формы 6 глагольных |7 глагольных форм | 11 именных 13 
форм, не масдара форм для для форм глагольных 
относящихся побудительных | повествовательных форм 
к масдару предложений предложений 
[) = я = 
я е |7 з я °- 174 |7 :7 
“7 н и ея °. $ яя та 2 ре яя °. 
яя 9, 7 ; *. —2— 5-2 2—5 


* Ра 
* * 
„ } г 


Метод пяти пальцев для запоминания образцов словоизменения 


Для удобства запоминания горизонтального ряда, состоящего из 
словоизменительных образцов (спряжение глаголов и склонение имён), 
необходимо использовать метод пяти пальцев, так как связь руки и мозга глубоко 


укоренена в нас. Известна фраза русского физиолога И. М. Сеченова о том, что 
рука человека есть дополнительный орган головного мозга, вынесенный на 
периферию. И. Кант писал, что «рука является вышедшим наружу головным 
мозгом». 


Таким образом весь учебный текст «&\!» легко раскладывается на 14 
фалангах правой руки. 


№Нр: //ммм.уоцшБе.сот/и5ег/аБу5уЙйтапт 


=”) 
($ Школа{АрабскогоЯзыка: 


У человека каждый палец, кроме большого, состоит из трёх фаланг, а 
большой из двух. Эти три фаланги называются основной, средней и ногтевой. 


Основные фаланги указывают на единственное число (5:22), средние — на 


двойственное (5), ногтевые - на множественное число (#35). 


Мизинец (554 — мужской род) и безымянный палец (+5) — женский 


род) указывают на третье лицо (85 «&), 


средний (53 — мужской род) и указательный (45) — женский род) на 


второе лицо (415.25 «58.41, 


а большой палец «не имеет» родовой окраски, двойственного числа и 
указывает на первое лицо (#554). 
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Для начала следует попрактиковаться в методе пяти пальцев используя 12 
раздельных местоимений, обозначающих именительный падеж (5.224) 7 Я). 
Вначале счёт на пальцах начинается с основной фаланги мизинца правой руки с 
местоимения третьего лица, ед. числа, мужского рода «он» (52). Почему? Ответ в 


первой главе учебника «А». 


1) Необходимо поместить туда большой палец и сказать «он» (5*), 

2) потом передвинуть большой палец на среднюю фалангу мизинца и 
сказать «они двое (м. р.)» (54), 

3) потом настаёт очереь ногтевой фаланги «они мужчины» (13) 


4) Переход на основную фалангу безымянного пальца «она» (‹.^). 
5) Потом большой палец передвигается на среднюю фалангу безымянного 
пальца и произносится «они вдвоём женщины» (3), 


6) потом — ногтевая фаланга и местоимение «они женщины» (+). 


7) -— 14) Таким же образом снизу вверх раскладываются все три фаланги 
среднего ( {21 2! 5), указательного ( $21 “2! 9) и две большого пальцев 


(2229). 


Ногтевая 
фаланга 
множеств.число 
Средняя 
фаланга 
двойств. число 
Основная 
фаланга 
единств. число 


большой 


—— 
й- 
в 


Доведя до автоматизма раскладку 12 местоимений можно начинать 
спрягать глаголы, следуя такому же порядку. 


Ногтевая / й / Г р 
| изя + [№ = + | о + # и * 
фаланга 19 > ‚> | ; > "Фиделя 
множеств.число 
Средняя и и и Я и Я и и и 
фаланга т * Ве * в. * и * | * 
двойств. число 
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Основная р вр _ 5 5 я 5 

ра * а + яй о“ * р е/ + к ее’ + 

фаланга 2 —-2 2 2 2-2 
единств. число 


3 лицо 3 лицо жен. 2 лицо 2 лицо жен. 1 лицо 
муж. рода Рода муж. рода рода 


Пали мизинец безымянный средний указательный — большой | 


| 


Словоизменительные парадигмы 


Таблица "аль-Амсиля" в формате А2 (42 смх 59,4 см). Очень хорошее качественное 
разрешение. Можно распечатать лист в любой ближайшей типографии и повесить на 
стену. Подобная практика благотворно влияет на запоминание и закрепление 24 
словообразовательных моделей, образцов спряжения глаголов и склонения имён: 


БИрз://уаЧ1.5К/А/УТЕ7О2 Оха т 


Фе дж ее 


Че р38 


дылдыь р 


А ув 35 р 5 


Ну 


А в 


я 


2 


ОВО об м 


Практическое задание 
Распечатайте любую из этих таблиц: 


ааа ааа ааа ааа ааа НьЕБВЬНЬВЬБЕ БВ ВЕБЕ НЕАЕЕЕВЕНЕЕЕИ 


я бя 821 в #1 
СА 5 С: 
до | о. р а: 


р р оз < ру 
3^ (5 Е 3 № 


Ее ова ва ьаеаы рева Зо Зоне зо ааа еоавьнЕ Бъзоирьн ааа ааа аа Завеньнь ЕЕ ОЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕВВЕЕ ааа аазае еее оеерерьваевевьы 


ааа ааа ао ьаьньььыЫ 


я 1 Фо 1 оо < а 
|972 92 и 


Вырежьте по контуру. Потом закрепите кусочки бумаги при помощи скотча или 


клея на соответствующих пальцах. 
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8 4. Цели и задачи 


Учебный текст 5 — это самая первая и главная грамматическая таблица- 


запоминалка, которую следует заучить как скороговорку. Понятно, что 
«зубрёжка» не прибавляет ума, но отлично тренирует память. 


Необходимо использовать учебный текст &&\ как тренажёр для: 


доводения до автоматизма использование словообразовательных и 
словоизменительных парадигм, 


наработки умения находить корень практически любого арабского слова 
в словаре, 


заучивания новых слов. Если в процессе чтения вам встретилось какое- 
нибудь незнакомое арабское слово, то вы можете найти её трёх или 
четырёхбуквенный корень в словаре и тотчас проспустить это слово через весь 
матн 5 по вертикали сверху вниз по словообразовательным моделям, а потом по 
горизонтали по словоизменительным образцам. Естественно, в самом начале 
подглядывая в таблицу, а потом проделывая эту же операцию на память во время 
занятия любыми рутинными делами, например, во время вождения автомобиля, 
колки дров, по дороге в школу или университет и т. п. 


постановку правильного произношения 


и выработку беглости чтения. Последние два пункта подразумевают, что 
вы должны читать вслух, четко и выразительно настолько насколько возможно. 
Желательно под руководством учителя, который будет исправлять ваши ошибки. 


Если качественно освоить данную опорную таблицу, то дальше изучение 
арабского языка пойдёт семимильными шагами. 


$ 5. Существующие комментарии к учебнику «> 


Ле ‚сбелал нА ВА ( 

ее, сы о ЩЫУ уз В в 
НЕЕ 

\Уэу, коже > ААА о 4589 (# 

УЗ, оо > ЗЫ р еее ДР (9 

УХУ ; ое > а рву ЗаЙ 5443 об ур БОЙ (1 

ей , УГУ; ое 59 — БЫЛ 5, ДЛ Аба Ы С еее ся М де (У 


Упражнения для закрепления 
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1) Объясните языковое и терминологическое значение слова <3°>\. Почему 
морфологию называют матерью всех наук? 


2) Объясните языковое и терминологическое значение слова <. Назовите её 


СИНОНИМ. 


3) Объясните языковое и терминологическое значение слова 5 


4) Почему для обозначения множественного числа использована модель, 
указывающая на малое количество предметов? 


5) Кто основал науку <>? Чем был продиктован этот шаг? 
6) Объясните разницу между словообразованием и словоизменением. 


7) Чем уникален метод пяти пальцев, используемый для заучивания текста 2 
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Часть №1 


Введение. Три части речи 


В арабском языке слова делят на три обширные категории: имя, глагол и 
частицу. 


1) >} мн. число 35. — имя. Это то, что несёт в себе самостоятельное значение, 
не связанное с одним из трёх времён2. 


Происхождение слова (;-!) куфийцы выводили из глагола (;-.5) «отметил, поставил 
клеймо». Басрийцы от — (52) «возвысился, устремился ввысь» — из-за его 


превосходства над глаголом и частицей или, согласно другому мнению, из-за того, 
что имя обычно восхваляет и возвышает своего владельца. Мнение басрийских 
ученых считается более точным и верным с точки зрения морфологии арабского 
языка. 


Имя бывает: 


а) >>! выраженное, явное, например, 55-3! ‚2:7; 
6) =>! местоимённое, например, ‹.^ ‚ 


в) +2) неясного, общего значения, требующее конкретизации при помощи 


последующего слова или предложения. Например, к нему относятся 
указательные, относительные местоимения, а также числительные, состоящие из 


десятков и единиц): 15° 522 451 ‚55! Я в 6 5 
Количество букв в имени максимум семь, например, =... 


2) +} мн. число 3% — глагол. Это то, что несёт в себе самостоятельный смысл, 


связанный с одним из трёх времён. 


В переводе это слово означает «действие, поступок». По форме это — масдар — 
отглагольное существительное, образованное от формы: #55 {$ — «сделать». 


Максимально допустимый размер глагола шесть букв, например, ;2==-.\ 


3) >= мн. число ‹2.^ — частица, буква, звук или мораз в просодии1. Это слово, 


которое имеет смысл только в соединении с именем или с глаголом. 


1 Этим имя отличается от частицы. 

2 В этом проявляется отличие имени от глагола. 

3 Единица измерения количества (долготы) структурной единицы стиха. В современной 
лингвистике под морой понимается минимальная психофизически ощущаемая и фонологически 
значимая единица просодии. 
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Его языковое значение — «кромка, край, грань, конец», например, 


«Среди людей есть и такой, который поклоняется Аллаху, находясь на грани 
[между верой и неверием]», сура «Хадж», 11 аят. 


Частицы бывают двух видов: 


а) <) 3 ,^ — частицы со смысловым значением, как например - союзы, 


предлоги родительного и винительного падежей ит. д.; 
6) 25 -?»„> — буквы алфавита. 


Самая длинная частица в своём составе может иметь только пять букв, например: 


#53 
2 


Сразу надо сказать то, что к частице наука морфология никакого отношения не 
имеет, так как она неизменяемая часть речи. 


Глаголы и имена устроены весьма хитроумно и напоминают сложный 
механизм. Но, невзирая на это, они легко поддаются точному разбору. 


1 Просодия (греч. ргозоФа — ударение, припев), 1) раздел стиховедения, содержащий 
классификацию метрически значимых звуковых элементов языка (см. Метр). В метрическом 
стихосложении П. определяет, какие слоги считаются долгими и краткими ("по природе", "по 
положению" и пр.), в силлабическом стихосложении — какие гласные являются 
слогообразующими и неслогообразующими (в дифтонгах, на стыке слов и пр.), в силлабо- 
тоническом стихосложении — какие слова считаются ударными и безударными (например, среди 
односложных слов, знаменательных и служебных). 2) В широком смысле слова П. иногда 
употребляется как синоним стиховедения или метрики в целом. 


Источник: Большая советская энциклопедия. 
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$ 1. Спряжение глагола в прошедшем времени 


Учебник начинается с глагола прошедшего времени. Прошедшее время — одна 
из форм глагола, используемая для описания ситуации, имевшей место до 
момента речи или до момента, описываемого в речи. 


Глагол прошедшего времени занимает первую позицию в учебном тексте по 
двум веским причинам: 


1) Прошедшее время предшествует настояще-будущему; 

2) Он самый элементарный, с точки зрения формы. Глагол настоящего 
времени образуется от него. 

3) Третий аргумент слабый и не принимается в расчёт, так как учебный текст 
«А» построен не по принципу словообразования (325), в которой есть 
разногласия между учёными Куфы и Басры, а опирается на естественную 
логику и требует осмысленного запоминания (#537 55). 


Заключается он в том, что для учёных Куфы основа словообразования -— это 
трёх, редко четырёхбуквенный глагол прошедшего времени, единственного 
числа, третьего лица, мужского рода. Он является корнем практически у 


любого, даже самого длинного арабского слова. Например, от глагола ;-2 «он 


помог» образуются следующие производные формы: 524 28! 52 726. 


Ктому же, если принять точку зрения, что учебник составил А’ли ибн Абу 
Талиб, 4$ &\ „>, то Он ЖИЛ задолго до всех басрийских, куфийских и багдадских 


учёных. 


8 11 Действительный залог 


р Ра и я Ра р. Ра 
| Аи * о * |- СТ. ВЫ и ног * 
о = и 
та * и © 12 . |2 9 * ый * 
РИ ии < С, о“ „о“ Я, о 3 


Как ВИДНО ИЗ таблицы, при спряжении глагола действительного залога в 
прошедшем времени к нему добавляются определённые окончания — слитные 
местоимения. Глагол прошедшего времени для третьего лица мужского рода 


единственного числа (в данном случае 52; «он помог») является основой, к 


которому добавляются слитные местоимения: 
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я 


РЯ 2. 
|725 они (двое мужчин) помогли. (Добавлен «алиф» двойственного числа ( с») 


ей 


.ье |). 


7“; 


7 


|925 они (мужчины) помогли. (Добавлена 9 «уау» множественного числа 
И ИР |. о РЯ |. 
мужского рода (АР) 3!5). Буква алиф, следующая за и] 915, не 
о $(- 
читается и называется «различительной». Она ставится только для отделения 919 


к «ии (7 
— коренной от АР.) 9\5. 


и о. РК ВО АИ 
<-> -2; она помогла. (Добавлена <> «тэ» женского рода (5 | с )). 


и 


67-2} они (две женщины) помогли. (Добавлены <> «тэ» женского рода и | 


«алиф» двойственного числа). 


я 


Ре - 
© --2> они (женщины) помогли. (Добавлен © «нун» множественного числа 


и д р. 
женского рода (5525) 53)). 
ыы еда В: 
<-> --2) ты помог. (Добавлена <> «тэ» действующего лица (| 5). 


Ая я 
(> вы (двое мужчин) помогли. (Добавлены <? «тэ», е «мим» и | «алиф» — 


признаки 2 лица двойственного числа). 


ое Ё ы 
2 вы (мужчины) помогли. (Добавлены < «тэ» и е «мим» — признаки 2 


лица множественного числа мужского рода). 


Ра 


07 * 
<-> ›-2> ты помогла. 
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Е а я 
(> вы (двое женщин) помогли. (Добавлены <> «тэ», е «мим» и | «алиф» — 
признаки 2 лица двойственного числа). 


я 
Я 
Я 452 3 я . 


ср 25 вы (женщины) помогли. (Добавлены <-> «тэ» и удвоенная © «нун» — 


признаки 2 лица множественного числа женского рода). 


Я аа 
2 я помог. 


те ре мы помогли. (Добавлены © «нун» и «алиф» - признаки 1 лица 


двойственного и множественного чисел). 


Например: 


«Аллах уже оказал вам поддержку при Бадре, когда вы были слабы», сура 
«Семейство Имрана», 123 аят. 


ж 


А 
7.2 7. С 122 я к 


ФЕИ А > ОЛ нь 


«а также те, которые дали убежище и оказали им помощь, являются истинно 
верующими. Им уготованы прощение и щедрый удел», сура «Трофеи», 74 аят. 


(кВА 1565: #5 


«Мы оказали им помощь, и именно они стали победителями», сура «Стоящие 
рядами», 116 аят. 


Упражнения для закрепления 
1) Проспрягайте в прошедшем времени следующие глаголы на пальцах, потом 


выполните упражнение письменно: 


3 (у) доходить, достигать 
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3 лицо муж. | Злицо жен. | 2 лицо муж. | 2 лицо жен. и лицо 
рода Рода Рода рода 


5552 (У) выходить 


3 лицо муж. | З лицо жен. | 2 лицо муж. | 2 лицо жен. пин лицо 
рода Рода Рода рода 


г (У) оставлять 


3 лицо муж. | З лицо жен. | 2 лицо муж. | 2 лицо жен. ни лицо 
рода Рода Рода рода 


2) Переведите предложения: 


дей АЕ А дя 
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г р х р > а 
бе Ч 6 А АБАЯ 245 


«+ 


3 ) Переведите на арабский язык следующие предложения: 


Я читал объявление 
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Вы (женщины) читали новые слова 


А О - ва. йа 
|2 О я м 
я РА я я ра я 
Ра ы и * и = * рат.) * СИ. * 
|723 б 2 м у а у © —2 
= _ о а е = [> А А я А 
ое — = — = = == 


Глагол страдательного залога - это глагол, смысловой центр которого перемещён 
с подлежащего (действующего лица) на прямое дополнение. Например: 


р 
7 и 


о Моя ее _„ д 
| +2 и ‚) 2 Зейд поддержал Амра (кого?) — 97-2 72 Амр (кто?) был 


поддержан или Амру помогли 


р тр ея о. “. 5 я 2 Ра 8. 
$3 | ) <>--? Зейд побил собаку (кого?) — 25 || > 2 Собака (кто?) 
была побита 


Страдательный залог образуется из соответствующего глагола действительного 
залога путём следующих преобразований. Для образования страдательного 
залога прошедшего времени нужно огласовать вторую коренную букву «кясрой», 
а все буквы до неё — «даммой» (кроме тех, которые огласованы «сукуном» - их 
огласовка «сукун» сохраняется): 


7, Я 


< оннаписал -— 4-Я он был написан 


ии, Ра я 
#9 онобещал — -\?9 онбыл обещан 
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(=) бросать — (=) он был брошен 


8. Я . Е. 
>) онвернул — 5) он был возвращён (в основе - 22). Произошло слияние 


второй и третьей коренных букв). 
Упражнения для закрепления 


1) Образуйте страдательный залог следующих глаголов и проспрягайте их в 
прошедшем времени на пальцах, потом выполните упражнение письменно: 


Е. (У) писать 


множеств.число 


ми лицо муж. | Злицо жен. | 2 лицо муж. | 2 лицо жен. р лицо 
рода Рода Рода рода 


3 лицо муж. | Злицо жен. | 2 лицо муж. | 2 лицо жен. пи лицо 
рода Рода рода рода 


‹^-®7 (а) отправить 
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г лицо муж. | З лицо жен. | 2 лицо муж. | 2 лицо жен. —_— лицо 
рода Рода рода рода 


2) Найдите страдательный залог глагола прошедшего времени. Переведите и 
заучите хадис: 


№5 


2: рр ре ое р в 151 РР 51 од я =) . 
Зоб ле в вм 9 Я а РА 


и 


д ДАН ЫЯ ИА аль Ве ЗЫ АА 
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$8 2. Спряжение глагола в настояще-будущем времени 


Настоящее-будущее время глагола — означает, что развёртывание ситуации 
включает момент речи, переходящий в ближайшее или далёкое будущее время. 


° 


Модель глагола ,:=5 пришла на втором месте, так как, во первых, прошедшее 


время предшествует настояще-будущему, во вторых, форма глагола настояще- 
будущего времени является производной от глагола прошедшего времени 52. 


Модель масдара 1,2; располагается после неё, так как глагол настоящего 
времени ,:25 является действущим грамматическим фактором :\*2, а масдар — 
управляемым словом 4,:5%, то есть абсолютным дополнением, на которое падает 
действие глагола ›:>5. Об этом явно свидетельствует тот факт, что масдар 
оформлен винительным падежем +5. 


В предыдущей главе упоминалось, что учебный текст «2%» построен не по 
принципу словообразования (925), в которой есть разногласия между учёными 


Куфы и Басры, а опирается на естественную логику и требует осмысленного 
запоминания (55 & 4). Для этого задействована краеугольная доктрина 


классического арабского языкознания, единодушно принятая всеми учёными- 
грамматистами без исключения +2 — концепция управления окончаниями слов, 


которая часто используется как синоним к терминам: #1 и 5. 2/2 — это 


отпечаток _|<*!, который оставляет *|*&\ действующий грамматический фактор в 


вы 1 
конце управляемого слова 2). 


8 2.1 Действительный залог 


яя 9 ея °. я 95 ВЯ ме 

59-25 9-25 59-2 

9 (779 (779 779 89% 
оз | о | од | ры | ра 
9. 4 9% я 9% и. то яя И 


Глагол настоящего времени действительного залога образуется от корня 
глагола путём следующих преобразований: 


1 Для более подробного ознакомления с этой концепцией, изучите учебник «аль-‘Ауамиль» и «аль- 
Аджуррумия». 
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а) добавления к нему приставки — одной из четырёх 


Гы 
букв настоящего времени (<> (5 [© |), которые можно собрать в слове- 


Я 04 
запоминалке: | (перевод: «я догнал, настиг; я понял»), 


6) изменения некоторых огласовок, 
в) добавления (при необходимости) определённых окончаний. 
Например: 


Ра 


„и“ * яя ы р” Я яя °. 
22 помогать — ©9+ 215 — 0993)-2) они (мужчины) помогают 


о А о ое г бе о 
одре да У ежа за У 4592 и ОРЗ Са 


«А те, к кому вы взываете вместо Него, не способны оказать вам поддержку и не 
способны помочь даже самим себе», сура «Преграды», 197. 


«и чтобы Аллах оказал тебе великую помощь», сура «Победа», 3 аят. 


Глагол настоящего времени, к которому не добавлено никакое окончание, имеет в 
конце огласовку «дамма». Например: 


[-) 


- он пишет 


г 


Средняя буква трехбуквенного глагола настояще-будущего времени может иметь 
любую из трех огласовок «дамма», «кясра» и «фатха»: 


яя ° 
7-2 он помогает 


Я Ра 
ре он ломает 


5 
$\ 
.о 


он открывает 


Эта средняя огласовка указывается в словарях буквами (а), (и), (у). Например: 
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я 


д Бо 
|3 (а) читать — |722 он читает 


|: 


в. (и) приобретать -— СК он приобретает 


Ра р я о 
7® я. 
$ я (у) оставлять -— в = он оставляет 


Упражнения для закрепления 


1) Проспрягайте в настояще-будущем времени следующие глаголы на пальцах, 
потом письменно: 


2 (и) бить 


О И ПО 
3 лицо 3 лицо 2 лицо 2 лицо 1 лицо 
муж. рода | жен. Рода | муж. рода | жен. рода 


би (а) открывать 


3 лицо 3 лицо 2 лицо 2 лицо 1 лицо 
муж. рода | жен. Рода | муж. рода | жен. рода 


->-> (у) совершать земной поклон 
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ин лицо муж. | Злицо жен. | 2 лицо муж. | 2 лицо жен. ии лицо 
рода Рода рода рода 


2) Переведите на арабский язык следующие предложения: 


Я читаю объявление 


3) Переведите предложения: 


| 


$195 я 75, % о р „о 
Вы 0555 А 45-85 т 


| 


6 4 22-9 (Аа ЕЯ #5 


4) Образуйте глаголы настояще-будущего времени от глаголов 3-го упражнения. 


5) Найдите глаголы настояще-будущего времени в следующих аятах и переведите 
их: 
Аг 


2 2 ря НЯ | М — 
$ Я . 


т] . и 


те. 


ФИ НА рр аа Ан ВИС 


1 01;25. в основе: 5:5 


бо 
Бет ое о) озер ре Е |5 яв У 


= 


г 
д) 
я 


рр я 2 р 2. 
3 а 


& 22 р дл зо я А р Ре в 
ОРЗ о еАЛ се 2 АА 
И. Е Я о р. 2. Е. а 
9 9-я р-ы9 Е ее И8 Ва 

и ВН 
с 2 (+3 4) сле с “7 АЯ (5>— 9 с № 

г аи ‚9 28 
гой СЕНА < 


ы я 2 ий 


нь о Е. ай ее . 
бб о) РОУ ера 6 АМ яв 


# 
А — | 


(н)) “А 


Зав 7“ 


Э7 


Е" 
Аа 389 3.) се 445 (3 О 551 лв 
Аг 


а 
> 
д 
ро 
р 


„ 
(И) 
И: И И 


Я и и, а ее и 88.“ ^ у г. 1 
А о 9 ЗАК 22 05а АЙ 23 У 


8 2.2 Страдательный залог 


ее р я а - р и_° 
0925 Ох 09-23 


Для образования страдательного залога настоящего времени нужно огласовать 
первую букву глагола «даммой», а предпоследнюю — «фатхой»: 


о о 


я 5 д 2 
- он пишет — он пишется 


г г > 


=. ^ Я 1 в“ 7. Я 2. „2 аа 9 
(Розе на 43 ЧАЯ (р да М9 
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«нельзя будет откупиться и когда им не будет оказана поддержка», сура 
«Корова». 48 аят. 


«Нету вас покровителей и помощников, кроме Аллаха, и тогда никто вам не 
окажет поддержки», сура «Худ», 113 аят. 
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8 3. Масдар 


Масдар — это отглагольное существительное, называющее имя действия 
(точнее, событие, которое реализуется в действии). Если слова «победить, кушать, 
ходить, пить» — это глаголы, то «победа, кушанье, хождение, питье» будут 
масдарами вышеназванных действий. 


Большинство ранних и поздних учёных считают масдар началом 
словобразовательной парадигмы, что подчеркивается этимологией данного 


термина: }4*2<) означает «место, откуда выходят (например, верблюды)». 
Куфийцы опровергают эту точку зрения, истолковывая слово ;4-2</! как форму 
страдательного причастия, так как }+22</ («выводимое» от [глагола]) подобно 


тому, как 55) означает ^>5'2<), а слово ©) — 2,555. 


Масдар от первой породы всегда нестандартный и имеет около 32 моделейт, 
которые указываются в словаре, поэтому такой масдар следует заучивать вместе с 


глаголом. Так, глагол ;2; «помогать» имеет масдар ›->, например: 


РР ПРИ 


= 


(ея 


ы 
- = 


мым 


«Они переживали такие потрясения, что Посланник и уверовавшие вместе с 
ним говорили: «Когда же придет помощь Аллаха?» Воистину, помощь Аллаха 
близка», сура «Корова», 214 аят. 


«Победа может быть только от Аллаха. Воистину, Аллах Могущественный, 
Мудрый», сура «Трофеи», 10 аят. 


би с. 7 
(5 (м)ходить — = ходьба 


д 
рен 


9 (У) кушать -> та кушанье, еда 


Ра а“ 28 7 .. 
(>> (У) считать —> ^^ счёт 


ВЕ ий 5855 (6855 (95235 БС аа те а 2-9 28: 159 Ве МАЕ ВН З И -—> $ @ А „> 1 
В К ел р сы д д В ЗВ Я 2925 255 5 АВЕ А р а С, 9 О 


я „ ОРУ 
844>-29 
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Масдар 1: занимает третью позицию в учебном тексте, так как он — 
управляемое слово, оформленное винительным падежём. Предстоящий глагол 


9. 


настоящего времени ;-2: его действующий фактор. 


8 ох 
ко|,23 


Упражнения для закрепления 


1) Переведите следующие глаголы, найдите в словаре их масдары и выучите их: 


Глагол: Масдар: 
— м“: а 
[43 й (а) видеть 4.9) видение 


я 
425 
НИ 


2) Переведите предложения, найдите в них масдары и подчеркните их. 


| дя ея 
о „ О И И 
А |-> 295 2245 
Г 


я а 
> 


В = р. р 
54? 44.45 о 9052 


3) Переведите аяты, найдите в них масдары и подчеркните их. 
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С А Ы 


> 


г Е 
42 Г” С 4 ОЕ ЕЛ ЕЛ ор 952 
«а ат уч ИА — 4 гы. РО Че ВЕ 


я 


ра 
р 
7-4 > с 58 я та 75 а ва 1 я Я ей 7®5 = - г аа 
и ами 0) Ч са © 872 са Л 
ы я >: Я я я Г 32 р з 
= 


Е ОВ 


4) Выучите арабскую пословицу: 
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«Обучение в детстве подобно высечению на камне» 
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Часть №2 
8 4. Действительное причастие 


Причастие — заимств. из ст.-сл. яз., где является словообразовательной 
калькой греч. пес «причастие» «причастность». В греч. яз. причастие было 
так названо потому, что оно по своим грамматическим свойствам «сопричастно» 
(как имени, так и глаголу). 


Действительное причастие — это отглагольное имя существительное, которое 
указывает на того, кто выполняет действие. Буквальный перевод этого термина с 
арабского языка на русский — «имя действующего». 


Причастие похоже и на глагол, и на имя (а ещё точнее, прилагательное). 
Однако, в отличие от русского языка, арабское причастие не является отдельной 
частью речи и не связано со временем. Зато свойства переходности и 
непереходности, залога полностью сохраняются. Изменяется по падежам. 


Действительное причастие трёхбуквенного глагола образуется от глагола 


РИ м. © 
настоящего времени по модели 22, реже яз Например: 


Правильное Правильное | Ломанное 
Ломанное мн. число 
мн. ЧИСЛО мн. число | мн. число 


В НО И 


ОрреЕ 626 
я. 26 28 


Внимательно проанализируйте и заучите следующие примеры: 


 °. 5 
ры (у) помогает -> 426 помогающий 


я 9. < 
Ро (у) торгует — 26 купец, торговец 


я ИР № 2 ”. & 
2-2; (и)бьёт - 2-2 бъющий 
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ды (и) сидит -> 2—9 2 сидящий 


со Я РА 
|722 (а) читает —> (5 ЗЕ читающий 


я 
7.) 


я. 
-7?9 (и) стоит — с 2819 стоящий 


д 
а 


$ „я 
>; (У) возвращает —> 50 возвращающий (В основе: 521. Произошло 


слияние второй и третьей букв). 


Н 
8 .и я 7. 
и (и) блуждает -> д блуждающий (В основе: "С. Произошло 


слияние второй и третьей букв). 


А Е Ака 


«Мы погубили их и не былоу них помощников», сура «Мухаммад», 13 аят. 
у у , 


а 5 ви Фе 
С леео 9 с  -9 с ее 99 
«и что нет у вас, кроме Аллаха, ни покровителя, ни помощника?» сура 


«Корова», 107 аят. 


Упражнения для закрепления 


1) Образуйте действительные причастия от следующих глаголов: 


35 (У) жить 


Е (и) мыть, стирать 


в (у) поклоняться 


и (а) принимать 
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5 (а) садиться (верхом, на машину ит.д.) 


72 (у) помогать _ _ 


я 


и 

-\^ (У) протягивать _ _ 
ука (а) трогать, прикасаться 

й. 

А? (у) п считать; 2) принимать (за кого-либо) 
9 (у) гнать, вести 


м (и) 1) склоняться, наклоняться; 


2) питать склонность (к чему №) 
фо (а) 1) бежать; 2) стремиться (к чему 2} 


иг (и) жарить (на масле) 


2) Переведите предложения, используя действительные причастия следующих 
глаголов: 


8 р 
й > —(Уу)указывать (на (2) 
ЕЕ (а) делать, совершать 


= (а) смеяться 


Указывающий на добро подобен делающему добро 


Тот смеющийся мальчик — мой сын 


Иж т. — И и = Я И: = я И 
* у * +) г И ы ) 
ЧТО Зы »®- |5 О | 

ра де о ‚9: 27 
р ЕЕ 
Ра и С 


ея аи — ыы — И 
Я а ааа даа 6 


С 


—_2 ра 2—2 _2 и 2-2 и 22 
. у Я ео а са 
+ + + + + 

О г у РР г [>> т р Ра й - Г 


_ и и А м о ее й чт Е я ге а . > Го Ра Я п 
я Ра я ра 9 я Ра 5 и я р *: ь 


ра ‚„ 22 & 98 2 2 С и А. 2 Ре 
я #, из Й — ея На „Я ОН _® р 
9 ео ра о от 
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4) Найдите причастие действительного залога. Переведите и заучите хадис: 


ао АЯ о а» 
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8 5. Страдательное причастие 


Страдательное причастие или «имя поддейственного» - это отглагольное 
существительное, называющее лица или предметы, на которые падает действие. 


Правильное мн. | Правильное | Ломанное 
число мн. число | мн. число 
< 9 ы ая _ 
[®. 9) 9-22 у 92 722 
х я ° . < ы 
Об Обуунах 
яя 9. а 
р у 22 |.) >) у 


Страдательное причастие трёхбуквенного правильного глагола образуется по 


я 
°, 
формуле о ^^. Внимательно проанализируйте и заучите следующие примеры: 


И я "я 2 
25° (у) поедается о 95 (8 съеденный 


уе 


я зе. 
(у) убивается -> в 92° убитый 


Зо 
«и 


я, 5 я, 
сие (у)вырезается -— ры 


выгравированный; высеченный 


Я 29. Я 2 а я 
<> -2; (и) избивается — > 922 избитый 


[) [С] 
я я я я и к 
> (и) ломается — ) сломанный 
51 $9 я10. 
$25 (а) отрезается -—> ат отрезанный 


Я Зоя а 
ея (а) поднимается -» Фра возвышенный 


[- 
8. .и 


[> 
Яя А Я 
-—2я, (а) находится под гневом -› <> +-2®^ под гневом 


д 
% 8 и г. .. о 
5} (У) возвращается -> 292>)2 возвращённый 


8 я 
= А ь | , 
> (У)чертится -— написанный, подчёркнутый 


> > & 9 
7 я ть р Бои Че па а. и т Ре 4427 И 
ях 


ия р 38 -- в й { 


«Не убивайте дущу, убивать которую Аллах запретил, если только у вас нет на 
это права. Если кто-либо убит несправедливо, то Мы уже предоставили его 
правопреемнику полную власть, но пусть он не излишествует в отмщении за 
убийство. Воистину, ему будет оказана помощь», сура «Перенес ночью», 33 аят. 


Упражнения для закрепления 


1) Образуйте страдательные причастия от следующих глаголов: 


я 


Е (и) мыть, стирать 


в (у) поклоняться 


и (а) принимать 


< (а) садиться (верхом, на машину и т.д.) 


72 (у) помогать _ М 
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— (у) протягивать НВ 
м (а) трогать, прикасаться 

ке (У) 1) считать; 2) принимать (за кого-либо) 
ЗС. (у) гнать, вести 

СЯ (и) мерить (сыпучие тела) 
фе (а) 1) бежать; 2) стремиться (к чему 40 

РЕ (и) жарить (на масле) 
4 (у) варить, готовить пищу 


2) Переведите предложения на русский язык и найдите в них страдательные 
причастия: 


СД 3 242 ЛА ЗА 


* 
ра 


| 


ДАЛ р 32446 
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3) Переведите предложения, используя страдательные причастия следующих 
глаголов: 


Я. 


7” (У) качать, трясти 


= (а) изготовлять, производить 


С раскаченного дерева упало яблоко 


Эти ножи изготовлены в Германии 


4) Переведите аяты на русский язык и найдите в них страдательные причастия: 
> > 
“ и: р рр А яя 
я 7 я ит 2 7 2. р 
* , > * и}. р =. 7 Ри р 
{ г 7 >. РЗ Да ы Ра 
р 


Аг 
Яя и 2-2 
+ 


2 0.2 06 ВЕН 


=” Я лы о ся 
АР де 94 нра. М 
(= 2 93 


м я о 5 2: а 
2—2 = * 6 я. 6 -ё 
ря 63 уф 98 


ИИ 


53 


54 


Часть № 3 


$ 6. Частица полного отрицания + 


Частица $ «не» употребляется с усечёным наклонением в значении отрицания 
действия прошедшего времени. 


8 6.1 Действительный залог 


ЗН | БЫ Н | БАЗЫ ож 


о > ©. * о. и ©. и е/ и 
р. „о ь „ео ру. „ео Я „ео Я „о 
а. вт в | ви а а, за И. 


Глаголы усечённого наклонения образуются от соответствующих глаголов 
изъявительного наклонения путём следующих преобразований: 


1) Если глагол является правильным, подобноправильным или пустым и не 
относится к группе «пяти глаголов» (смотрите ниже), то его конечная «дамма» 
меняется на «сукун»: 


9. я 5] 
^^ он помогает — 2 м он не помог 
Я °. „ г о и ат 
2-2; онбьёт > 52-2 =) он не бил 
я Ра |. Ра т 
и он прибывает -> Ми м он не прибыл 
Я 7: ею о Ро ° я и 7. и 
- и о о*и о о |: о 
95 он говорит —> $ =) > 9 м = Ме =) он не говорил 


я р А р 
2) В «пяти глаголах» (Ака) 045 усекается «нун» изъявительного 


наклонения: 


т яя °. 8 ° й 
© 9 2; они (муж. род) помогают -> |9 2 м не помогали 


оы 


298 о 

[© 9-2 вы (муж. род) помогаете -› |9 2 м не (муж. род) помогали 
ы | 5. 5 [7 м .| уз 

© 1-2) они (вдвоём) помогают - !-2м >) не (вдвоём) помогали 

* | и 5 (Я * о 1 #2 

о 1-2 вы (вдвоём) помогаете -> !-—2^м =) не (вдвоём) помогали 


д 9 ет 
о ты (жен. род) помогаешь -› ($ *) не (жен. род) помогала 
р - р 


3) Что касается глаголов 2-го и 3-го лица женского рода множественного числа, то 
они сохраняют форму изъявительного наклонения, так как 


* Р-Р 
являются неспрягаемыми( ® -^). 


8 6.2 Страдательный залог 


разн | ВН | ВН о БИ | 8; 


вез | ув 


Упражнения для закрепления 


1) Найдите и подчеркните глаголы в усечённом наклонении: 


вета “” Ро Е Е. 
аа 4 5 Она 


«Он не родил и не был рождён, и нет никого, равного Ему» (Сура «Искренность», 3-4 
аяты). 


и А Я Я, и 1 8 
Его сегодня не было на уроке 5 г т ЗИ **2 - а Е 


и А .й 1 © г 1 
Я сегодня не ходил на рынок 5 33 6.2 | _. ВИ 5) 
* = р * РА ы =, я о = я о = 
о и и чл и 57 о Ра 
Я хотел навестить тебя вчера, но мой =) а р, > 5. То} > Я 


отец не разрешил мне выходить 


Что именно ты не понял в уроке? 


= [и я °, Ра 
Мы вчера не играли в баскетбол и 2. 55 517 а 
Я два дня ничего не ел —. то { #4 8 . 


Мы не изучали арабский язык у себя на 


А 
я их их | р к 
родине 5 ( = 4 = 4> С) х ( 


2) Найдите в аятах глаголы в усечённом наклонении, переведите и заучите их: 


о а М, с а 
Ул с Е Ав #15 1925  »А о 
и а 
я 
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я“ У 
Е и а За, Е о о 
ыы ы 5 % | * ы * 


3) Найдите глагол в усечённом наклонении. Переведите и заучите хадис: 


ое ВА АА У Бе бл 
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$ 7. Частица охватывающего отрицания 


Частица & «ещё не» употребляется с усечёным наклонением и отрицает 


прошлое до настоящего момента включительно. 


8 71 Действительный залог 
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8 8. Частица в 


Частица & употребляется перед глаголом настояще-будущего времени 


изъявительного наклонения для отрицания действия в настоящем времени. 


8 8.1 Действительный залог 


09123 5 ( 


ву о |9 


Оз в | обез | орз | 0256 
а а с ВРРЗСАИ | 2 


8 8.2 Страдательный залог 


* Ра о Ра 
Охая 9 


РН 


> 


я и 


бо 


8 9. Частица У. Отрицание действия в будущем времени 


У употребляется перед глаголом настояще-будущего времени изъявительного 


наклонения для отрицания действия в будущем времени. 


8 9.1 Действительный залог 


я 
* 


баз | даб \У 0229 У | без 

Я . ` —_ на `\ ор ее `\ ву км ` я 94 `\ 
д. % яя 95 57 яя 95 51 и щ ИХ 

8 9.2 Страдательный залог 

5 „о + Я ® я 5 р ея я ба оЯ * 

Озрах У Оздаа Оа2х У Она № 

* Я ы т ы ея 8 7 и я 7 * Я я 7 изя о п 
Ореа У | без У | оаз У | оаз У | ЗУ 

д 

79 “| 425$ «1 179% “| 07.8% ч | 


Упражнения для закрепления 


Найдите частицу У перед глаголом. Переведите и заучите хадис: 


61 


$ 10. Частица категоричного отрицания #5) 


Частица :} «никак не; ни в коем случае не» употребляется с сослагательным 
наклонением и выражает категоричное отрицание действия в будущем времени. 


8 10.1 Действительный залог 


паза) | баны | був | Буа 


я 9 ®. я 95 “ я 92 я я 95 * 
и о а т о 
723$ 723 © 7 | чз | ув 


Глаголы сослагательного наклонения ( > ) образуются от соответствующих 
глаголов изъявительного наклонения ( $9 ) путём следующих преобразований: 


1) Если глагол является правильным, подобноправильным или пустым и не 
относится к группе «пяти глаголов» (смотрите ниже), то его конечная «дамма» 
меняется на «фатху»: 


2. а. 

= он помогает — ^^ о он никогда не поможет 

р. °. „ Ра бл в 1 

2-2; онбьёт > 2-2 ыы он никогда не будет бить 

я и „2 и [) 

= он прибывает -> Ми а он никогда не прибудет 
14. ет 

о += он говорит —> 4 м он никогда не скажет 


я р: А = 
2) В «пяти глаголах» (Аа 05 усекается «нун» изъявительного 


наклонения: 


$, дя °. 8 °. .1 
® 9 2; они (муж. род) помогают -> |9 2 ю чтоб они помогали 
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9 9 94 в. 
[© 925 вы (муж. род) помогаете -> |942 _ чтоб вы (муж. род) помогали 


(А ко % 8 м о 1 
О-2 они (вдвоём) помогают -+ 2 м чтоб они (вдвоем) помогали 


*\ (79 м .. 78 3 о 1 
0243 вы (вдвоём) помогаете - |722 С чтоб вы (вдвоем) помогали 


РЕ х. 91 
слу ты (жен. род) помогаешь - - ‚2 ый чтоб ты (жен. род) помогала 


3) Что касается глаголов 2-го и 3-го лица женского рода множественного числа, то 


они сохраняют форму изъявительного наклонения, так как 


* РИ) 
являются неспрягаемыми (Ол). 


8 10.2 Страдательный залог 
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$8 11. Частица ...:. Приказ для третьего и первого лица 


Повелительное наклонение глаголов 1-го и 3-го лица образуется путём 


добавления предлога .. Е к глаголу условного наклонения. Примеры для 
действительного залога: 


. 


= 
я открываю -> У пусть я открою! 


о 2°*. о <°. 
Ч. он открывает -> ео пусть он откроет! 


8 11.1 Действительный залог 


рези 


Зоя °, 
Он 


| 5, т а ея | 
у ра Ра 

ш. 

ея 9. 5.97 ея — 
= ме) еек 


[-] и [С] 

7 . 8 И.Р . 8 

ху ь “х 
| я [®. | 7 — 
= р р 
Я 
7 _ 99 7 ма о 
«; р Ва и 


8 12. Запретительная частица У 


Частица У употребляется с усечённым наклонением и обозначает запрет. 


8 12.1 Действительный залог 


Зоя 2 7 
ЗИ, 


8 12.2 Страдательный залог 


ие 


52а 


о 

у 
.о 
.\х 
9) 


о 
у 
.о 
— 
. 
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8 13. Приказ для второго лица 


а од й 
Я а 
ра ей 


Глагол повелительного наклонения образуется от глагола усечённого наклонения 
путём усечения буквы настоящего времени. При этом нужно учитывать 
следующее: 


1) Если после такого усечения остаётся слог, имеющий в начале огласовку 
«сукун», то необходимо добавить к началу слога соединительную «хамзу». 
Например: 


о о 
о 2:5 о а 


7$ 
бы ты открываешь -—> 7=® -> В. 
р о о 
о у о © | ря 
р ты ломаешь — ы > 5. } ломай! 


открой! 


95 9 9 
2х ты помогаешь -> 22-2 > рН помоги! 


Огласовкой этой добавочной хамзы является «кясра», если 


а) глагол является трёхбуквенным и имеет среднюю огласовку (а) или (и) 


Е 


о -5 1 * 
2% ты режешь - $23} режь! 


ЕЯ 9... 
<> +2) ты бьёшь -— Ве] бей! 


6) основная форма глагола начинается на «хамзу» с «кясрой». Например: 


Ра) ие: 79 
|4” о|[ 4...“ |9. ° о 
аз переселяться — Ме ты переселяешься -—> Ме переселяйся! 
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ра и о 


Ра: ° 154 {о 
35| отдаляться — = ты отдаляешься — ях отдались! 


и 8 до 6,8 до о ь 
БА») использовать — ве ты используешь — га») используй! 


Огласовкой добавочной хамзы является «дамма», если глагол является 
трехбуквенным и имеет среднюю огласовку (у). Например: 


Ге] Ге) 
ей > я * 


я 
2 помогаешь —> р помоги! 


: ты живёшь -› живи! 


ы А 
я Я 
о - + 
м® ты пишешь -› Я пиши! 
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8 14. Запретительная частица % 


Частица У употребляется с усечённым наклонением и обозначает запрет. 


|” 2“ |7 з\ч 
оя У ла У 
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Часть № 4 


8 15. Модель имён времени и места, мимизированный масдар 


Имя времени или места действия, мимизированного масдара образуется от 


[- 
.. | их 
трёхбуквенного глагола по формуле пал, если 


а) глагол является правильным и имеет среднюю огласовку (а) или (у) 


6) является недостаточным. Например: 


яя °. я/ °. 
23 (у) торговать —> ›7=^ магазин 


[-) 


ии АА 
у (а) пить > «2 место питья 
1. < я“. р 
7 (у) видеть, смотреть -» рез 1) вид, панорама; 2) театр. декорация 
И: °, я :% и 
4) (у) сидеть —> -я9^ место сидения, стул 
р [-) РА [-) 
345 (У) развлекаться -> фи место развлечения, клуб 


е 72° 1 
($ 7= (и)течь — ($7 место течения, русло 


Примечание: 


Следующие имена являются исключениями из этого правила: 
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[- и 


я .и га ,* 
<> ‚^^ место захода, запад (от глагола <->, (у) заходить, закатываться) 


я о 7. 


(©) ) ка место восхода, восход (от глагола < (у) восходить) 


8 
о РР 
А-а место поклонения, мечеть (от глагола -\>=^^ (у) кланяться, падать ниц) 
и др. 


Имя времени или места действия образуется от трёхбуквенного глагола по 
Я С УХ 
формуле жал, если 


а) глагол является правильным и имеет среднюю огласовку (и) 


6) является подобноправильным. Например: 


я 


е _ е - 
су (и)заточать — беяР- место заточения 


р. ра 8 ра 
я (и) возвращаться -> 2 место возврата 


ох 


Я. я 8 
"анте. (а) уложить -> бро ’5° место, положение 


К имени места может присоединяться «та марбута», если оно указывает на 
специальное место определенной площади: 


2 


Зе Сре 


Ам дя место учёбы, школа (от глагола (5 (у) учиться) 


" о 


РЯ 


°--Ф^ место погребения, кладбище (от глагола 728 (у) хоронить) 


я 


89 Ри 
А лагерь, квартал (от глагола |= (а/у) занимать (место), поселяться) 


т "о 
7 (У) видеть, смотреть -» ра комната для приёма гостей, гостинная 


Также, присоединенная к имени времени и места «та марбута», может указывать 
на определённую территорию, в котором какой-то предмет или какое-то существо 
встречается часто. Однако образование подобных имен основывается только на 
устную традицию арабов. Например: 


7о 


45\ лев -> 85%(® место, изобилующее львами 


2. В 


с хищник -› А место, изобилующее хищниками 


я зи, ПРО 


"асы гиена ->› 42) место, изобилующее гиенами 


р 
ез 
+ 


"2 о 
= гадюка (эфа) -» ЧЕРИ место, изобилующее гадюками 


Имена времени или места действия для трёхбуквенного глагола с расширенными 
основами и четырёхбуквенные по форме совпадают с именем поддейственного, 
как например: 


м) 
„ 


ии я {о Я 
&! собираться -> (^^7-® место собрания 


ях 


и * я Я хх 
= ставить, разбивать палатку -> ор палаточныи лагерь 


име 28 $5 
арестовывать -—› место заключения 


д 


и. р Я я, 94 99 
см, быть низким -> "не низина, низменность 


/#7< Я 77 я 


> гулять — ©) место гулянья 


и 70 * дос 


2 уе давать на сохранение -› Га р2* склад 


Упражнения для закрепления 


1) Образуйте имена времени или места действия от следующих глаголов и 
переведите их: 


.‹ ох 


&> 9 (а) положить -» <> ’9° место, положение 


Си (а) играть —_ 
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& (а) варить, готовить — 
&= (а) 1) спать; 2) успокаиваться, стихать —>__ 
$5 (и) поселяться —>______ 

82 (и) менять (деньги) -› 

= (и) сидеть ЕЕ 
Се (и) бровать > 
(#2 (и) ссылать, изгонять — 
25 (и) стоять -—> 

2 9 (и) прибывать, приходить, поступать -> 
3 (и) родить, рожать -> 


2) Переведите следующие предложения и найдите в них имена времени или 
места действия: 


[-) 
БЕ САБ а Вы а А 


[-] [-] [-] Ра 
р р . цих | 2, 5“. 7/5 
р (57 се йе >. ыы 
| = =”, @ 


а о аа кот м 


72. 


21 8 р > т 1 во 7 
"> + ра 


3) Переведите предложения на арабский язык, используя следующие имена 
времени или места действия: 


[-) 


я < 5 

#5 1) письменный стол; 2) бюро, контора, офис 
я о „ 

7” арена боя, театр военных действий 


28 ра ея 
>= (опытная) лаборатория 


8 о 
02 столярная мастерская 


Яо 
- ^^—2^ место пребывания летом, дача, курорт 


Инженер вышел из мечети и пошёл в свой офис 
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4) Переведите следующие аяты и найдите в них имена времени или места 
действия: 


 - 2-2 рр 2та - 
> ) | || я й * 
(59 с5^ РР о; 


я я 
+ 
* 


$ 
2-2 > 22 ть р. РР я в 
аа ый | Че 9 ея ТО А 
Зеа27 “„- > + #2 72 _ 25 сен” 7 р в. Е 
^ 7 


с 
та 


я 


== к 5” 2 Я о р г 
О ее я а с 5 8 


| = я я 1 
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8 16. Модель имени орудия 


Имя орудия действия указывает на предмет, при помощи которого выполняется 
действие. Имя орудия действия образуется от переходного трёхбуквенного глагола 
по трём основным формулам: 


[-) 
1) т. Например: 
„7“ Иа: 
= (У) переходить -+» ;ж паром 
„7“ 9/9 
Я (У) переходить -» ;-ж паром 
д. * я“. о 
75 (у) видеть, смотреть -> р» подзорная труба 
Е я, <° 
и (у) гравировать -» ^^ штихель, резец (гравёра) 
ии ‚о 
—=-2 (а) подниматься -> -\®.2^ лифт 


и. 5 
(8) (у) помогать —» (89° локоть; опора 


Я * 8 * Я Ра -а 
‹ 2? (у)резать -» 2 ножницы (в основе: _2292) 


2 


> (У) прокалывать -» )у=2 шило 
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я [- 
2) а» Например: 
я р ы Ра и Зо 
)9 (и) взвешивать — О весы (в основе: о 92) 
р Е - 
>> ()пахать > Ра плуг 
52) (у) играть на свирели, флейте, рожке -» Аз» свирель 
4 1 19° 
к (У) надувать -> с мехи (кузнечные) 
т 
3) Дал» Например: 
2 28 и р 
С8. (У) мести -> р метла 


2 


* [>] 5 
о р линеика 


8“ и 


„|. + 
Ара портфель; кошелёк 


7 (У) проводить линии -» 


354> (а) хранить, беречь -> 


Современная языковая практика не ограничивается только вышеупомянутыми 
тремя моделями и всё чаще создаёт имена орудия на базе имени действующего, 
например: 


Я (и) отражать -—> о (> рефлектор 


и. с я. 1 
оно (и) обнаруживать -> МАЕ реактив 
РА Я 
Я- ши А 
ы 9— изменять; преобразовывать — ь 5>= трасформатор 


Ро Я 
$55 же я 
а двигать ->› ">= двигатель 
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Для обозначения машин и сложных механизмов часто используются две 
модели усиленного имени действующего. Они были приняты Академией 
арабского языка г. Каир и закреплены как имена орудия только в 20 веке: 


1175 
4) дж Например: 
5 ИХ 
Е (и) мыть, стирать — = стиральная машина 


я , Я 
РИ (а) слышать -> 42 наушник 


р 
и иг 
.. 


яр Я 
75 (У) смотреть -+ 0) очки 


я 
РА 2 РЯ 
2 (и) давить, выжимать - © 22 пресс, соковыжималка 
я ди 
я» 
[5 МЕ Например: 
РА 28 ы 
= (у) странствовать -> 48= мобильный телефон 


РР. 28 Я 
>> (и) смешивать — >> миксер; смеситель 


74 “(я 
= (у) тащить, тянуть, волочить — = трактор 


Некоторые имена орудий действия, образуются по иным, более редким 
формулам: 


Я 
1) о Например: 
7 1 “ „ 
= (У) обуздывать -— г уздечка 
Ро 28 
355 (и) связывать -> 56 ‚) верёвка 


ря д 
2) нЕ Например: 
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я 
РС 


Я 

=) (а) поднимать -> 49| рычаг, подъёмник 

<. РА 
(= (и)орошать — 48 оросительное колесо 

Я ыы 
3) = Например: 
е „и ". 17 
<) (у) стребать — 29 Е лопата, совок (для мусора) 

Ро зд я 

2 (у) линовать, проводить линию - ) 2 нож для резки мяса 


я и 28 я 
-4- (и) подпирать, поддерживать -> 2 ‚5* (2 столб 


4) *| жал Например: 


2 


1 рр я я 
>> (а) вводить лекарство (в нос) -> я табакерка 


„1“ я | Я я 
просеивать -› сито 
у 


Некоторые имена орудий действия не образуются от глаголов и существуют сами 
по себе. (Их нельзя отнести к именам орудия действия с точки зрения 
морфологии, хотя они являются таковыми по смыслу): 


ое 
5 (мн. ч. _) игла 


я о "ло 
А (мн. ч. >!) расчёска 


ло 


НЕ (мн. ч. 29) карандаш 


я.о. ". Яя 
-^- (мн. ч. С) меч 
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я Ол 


в. (мн. ч. во) копье 


си (мн. ч. не) звонок 


2 


рае я |251 
4555. (мн. ч. =53%) вилка 


Большое количество названия инструментов, особенно сосудов, образовано при 
28 


„й 


помощи окончания: 


4; сахарница 


аа 
>! механизм 


с 


и :4 
420) шипцы 


Я К 
А 326 москитная сетка 


Упражнения для закрепления 


1) Образуйте имена орудий действия от глаголов по указанным моделям и 
переведите их с помощью словаря: 


я [> 
ды, 
С” (а) открывать я 


= (у) запирать (дверь) на засов И 


[2 


57 (У) подпиливать (напильником) 


028 (и) брать в руки, сжимать ___ _ 


= (У) доить 


8 (а) лизать 


<> (и) черпать _ 


[6 р (а) пить 


2) Переведите предложения на русский язык и найдите в них имена орудия 
действия: 


А „9 |] ри Я 

АЕ 5 Обь ра а 
мс ` РА. 8 2 ? и 

5 ее сожые 65 о 

* 1, . «м 88 Р-) о ? 857 ? о 2 

С ея 7 за АВ 545 


|] о 2 яя б Ра Ра я |.) | я 
и |; > с * . и * 


8о 


° и 8 и я. 
а а Я У вор д ВА 


3) Переведите предложения на арабский язык, используя следующие имена 
орудий действия: 


я 2% Я 41 
^^ (25) сверло, дрель 


Г; (#152) зеркало 


. 
6 


я д . 
ара (3224) фильтр 


Ра 


2 
ву рашшер, решётка (для жаренья) 


Я купил две дрели и подарил одну (из них) брату 


4) Переведите аяты на русский язык и найдите в них имена орудия действия: 
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ОЗ ©2485 АЛ 


$ 

и 
р 
б.\ 
ы 

(1. 
$ 
Е 
% 


ат ОИ СРВ ла 


| 


82 


Ра 8 р Ра т с 
О9а25 69 +8 >> 
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8 17. Модель масдара однократности 


Масдар однократности - это такой вид масдара, который указывает на 
действие, выполненное единожды. Например: 


я Ге 
и * 


[-) 
я > Я о9л 
4ж 25 ВР. -^<?> Я толкнул дверь один раз (дословно: одним толчком) 


Я о& 
> 


^^? Встал единожды (дословно: одним вставанием) 


я 


БА 


0% 


° % о: 

4; —^ ^^ Я выпил один раз (одним питьём) 

. НЕ 

Масдар однократности трёхбуквенного глагола образуется по формуле } 
Например: 


1 
«о 


97» (и) красть -> 4$ одна кража 


Зы ты, 
2-2? (и)бить — 4,2 один удар 


я 9 


РА КО 


75 (у) смотреть > © один взгляд 


Если основной масдар трехбуквенного глагола образован по этой же модели, то 


после масдара однократности нужно упоминать числительное 54—18 «одна». 


Например: 


Ра и ви о Не 
| -› (а) проявлять милость -» А) милость (основной масдар) 


ь ея РА я РИ 
=> -) (а) проявлять милость — 54—19 4^—>) одна милость (масдар 
однократности) 


Упражнения для закрепления 


1) Образуйте масдары однократности от следующих глаголов: 


“Е. (и) побеждать 


2) Переведите следующие предложения и найдите в них масдары 
однократности: 


3) Переведите следующее предложения на арабский язык, используя масдар 
однократности следующего глагола: 


С (У) кричать, вопить 


Ребенок вскрикнул один раз 


5) Переведите аяты и найдите в них масдары однократности: 


и 2 


я > Ра > 
а р 
СЗ »А5 : аа Лев 89 


Г \\ 
1-1 
\ и 


5) Выучите арабскую пословицу: 
* 7 .. е 5 и ы 7 
о 55 2 5985 ыС> 5 а 


«И острый меч отскакивает, и хороший конь спотыкается!» 
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8 18. Модель масдара образа действия 


Масдар образа действия -— это такой вид масдара, который поясняет, каким 
образом было совершено действие. Например: 


Ри.) < 


44.) оо о Умолял его просьбой аккуратной 


* 


и о Ро Ро 
С {я “|. о 
5; ей 7 Он посмотрел на меня взглядом высокомерного 


человека 


р 
Оо я) Ао 4) У него походка озлобленного человека 


Я и, я 


и 
ея их я о и ыы < г 
АХ Ао гы с Ребенок шёл медленной походкой 
РА Г. © 
5 и ди и с 
9] 4> б-- Он сидел как король (дословно: сидением короля) 


[-) 
ар ре о 
о 54) <_< Как скверно это оправдание 


Как видно из примеров, данный вид масдара обычно имеет при себе 


я од "| и, 
согласованное (^^) или несогласованное определение (49-2). 


То. 
Масдар образа действия образуется по формуле Ая только от трёхбуквенных 


глаголов. 


Упражнения для закрепления 
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1) Переведите следующие предложения и найдите в них масдары образа 
действия: 


АИ м: 


ЕН 2 


2 ) Образуйте масдары образа действия от следующих глаголов: 


е р (а) пить 


ту (и) стоять 


ие 


“вер (и) прыгать, вскакивать 


3) Переведите следующие предложения на арабский язык, используя масдары 
образа действия глаголов, данных во 2-ом упражнении: 


Ты пьешь воду так, как пьет волнующийся человек 


4) Переведите хадис и найдите в нём масдар образа действия: 


51°. о т. 2 лю Зо Ре. 
еб АА 6 28158 53 25° Де У С о 


} 


5) Переведите аят и найдите в нём масдар образа действия: 
75 р И. и 
АР АР 8 3 


«Продал мне плохой финик, да ещё недовесил» 
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8 19. Модель умалительного имени 


18) =. * ее А 
А * О 2 
ра ыы Ра р 
о д В 2 
5 в 


В отличие от русского языка, где не все имена существительные могут иметь 
умалительную форму (или уменьшительно-ласкательную форму), в арабском 
языке эта форма образуется от большинства имён. 


Умалительная форма имени образуется от основной формы масдара по 


А 
[97% .. 
формуле мя, если имя является трёхбуквенным. Например: 


| © |9 Я 
„_) нога -> >.) ножечка 


197 [97 
|= НИТЬ -—> ^^ ниточка 


=: 


яя 
я |“ °|* 
ме карандаш -— ме карандашик 


о”, 


я 5. я 
Еж гиена -› д^ маленькая гиена и т.д. 


Если имя состоит из четырех букв, то его уменьшительно-ласкательная форма 


о. 4 
образуется по формуле пя. Например: 


28 й 8 
Ра ея 
ца дом — С ДОМИК 


я 1 8 40 
стол —> - столик 


„*“ 


 „ Нав * од 7] 
= скамья — -\я.9 скамеечка. 


Если вторая буква имени является добавочным «алифом», например, в имени 
ь я |5 № 
действующего ‚ |, то при образовании уменьшительно-ласкательной формы, 


она превращается в 9 «уау»: 
> > ы 
2 Салим — м  9—^ Суайлим (уменыш. ласкательная форма от «Салим») 


р Я 
г „09, 
Е. писатель — ^^ 55. (уменьшительно-ласкательная форма) 


Умалительная форма имени от усиленного имени действующего образуется по 


528 
формуле пя. Например: 


Ра: 


Я 3 „8 

552 помощник -* Рокси помощничек 
| р 

28 и аа |9 я 

=> знаток -— Я знататулечька. 


я 
Если имя состоит из трех букв, и к нему добавлено «тэ» женского рода ( С 


\№ © 


Яя 


ое: РЕ 3 : ЦИ я. 
-— ©), или краткий «алиф» женского рода (боч2Ад.) -— х №) или 
*, я [-] К *. 9 Я * Я 
долгий алиф женского рода (952 7] оз №] то его уменьшительно- 


ласкательная форма образуется по аналогичной формуле с добавлением 
соответствующего окончания: 


м и е я 
с зчаВи- б 
©,>—^ дерево — 9—2 деревце 


[> я 
|7 ие Я ь 
(+5 Сальма (женское имя) -> р Сулейма 


р я 


Я1:9 1 я 
с 2-42 пустыня -— $ =? маленькая пустыня 


Также образуется уменьшительно-ласкательная форма для имён масдара 
единичности и образа действия: 


7 


ев * Е . лол 4 
6—2) © 2) одна победа и образ победы — ©;—2> одна маленькая победа 


или её образ 


$ 
$ 


Ге] РР Ра 
и и дея 
45> один присест и образ сидения - А одно короткое 


ра 


Ге) 
сидение или его образ 


Яго Вох Я 


о просьба — 0-5 одна просьба или образ мольбы 


«- 


Если имя состоит из пяти букв, последние две из которых являются 


добавочными «алиф» и © «нун», то его уменьшительно-ласкательная форма 


Я 
192% 
также образуется по формуле я с добавлением этих букв: 


я Я я га 
* | * РИ -Л. № 
О Салман — О Сулейман (уменьш. ласкательная форма от 


"Салман") 


$ 29 с 195 

О Осман — ОА» Усайман (уменыш. ласкательная форма от "Осман") 
Имя женского рода, которое не имеет в конце "тэ" женского рода (5) #6), 
обретает её при образовании уменьшительно-ласкательной формы: 


"о 7 Яго, 


СХЯ глаз — А глазик 


я 


мама — Ад! мамочка 


я я 


9, *% 
с“ солнце — “А-ию—^ солнышко 


.\ 


ъ 
о 


[С] 
58 я 
. . |. | 
Если четырехбуквенное имя имеет окончание «тэ» женского рода (5—5 СЛ $6), 


[С] 
я бт я, 
. 


-7 8 р & я * 2 
или долгий «алиф» женского рода (95 АЛ АО №] или "алиф" и "нун" 


д 
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А 7: 
. а |“ 
(0, ИЛИ удвоенную букву «ИэЭ» ($: ‚- относительности, то при образовании 
уменьшительно-ласкательной формы ОНИ сохраняются. Например: 
1 Я 


я [-) < °. о, Я 
о а линейка > рдьл линеечка 


я 
= = 


и 17°. 
= среда — АЕ Я (уменьшительно-ласкательная форма) 


до Я 


4 р [+0 А 

04$ `) шафран — 0-4 `) (уменьшительно-ласкательная форма) 

ре Я о 

(2 ^^ марокканец — (3 ^^ (уменьшительно-ласкательная форма) 
Если имя состоит из пяти букв, то его уменьшительно-ласкательная форма 


образуется по формуле ик. Например: 


Я |509 2 ея 
Се лампа лампочка 


-. 
и 


62 2 


Яо Я 
я ло = я 
4—2 воробей — д воробушек 


Если вторая буква имени является основной и в то же время слабой буквой, то при 


образовании уменьшительно-ласкательной формы она возвращается к своей 
основе: 


Я и я о, Я Я Я 
<> дверь — «5 дверца (Вторая коренная буква \ «алиф» слова 


«дверь» в основе является буквой 9 «уау». На это указывает проверочное слово 


|<] 


28 
я 


«двери»). 


я 
я я ©. я 
ео клык — “^^ (Вторая коренная буква ! «алиф» слова АЕ «клык» в 


я |2 
основе является буквой ($ «йэ». На это указывает проверочное слово к. 


«клыки»). 


Если третья буква имени является слабой буквой, то при образовании 
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уменьшительно-ласкательной формы она сливается с добавочной ‹5 "Йэ": 


р Я 
28 ГВ яч о“ 
Я благородный т ыр благородненький 


р 
а я ис 
25) книга — м книжечка 


Упражнения для закрепления 


1) Образуйте уменьшительно-ласкательные формы от следующих имен: 


я9* 
С река 
о 
замок 
я 1 
_;°— тигр 
Я 
„о, 
о ) роза 


счастье, блаженство 


1 и 


Я 
с | -°-— красная 


М9 р: 
О жаждущий 
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о р 
$622 скорпион ЗЕ 


а 
о -;&° фестиваль 


р: 
Г] до - Се Г 
($ &——^ твердый, крепкий - 


2) Переведите предложения и найдите в них имена уменьшительно-ласкательной 
формы: 


[> о Ра 
ея об я +0, Я Р. 
О, 


ИЕ: 


я д ия 
ина 


3) Переведите предложения на арабский язык: 


Собачка спит под столиком 


4) Переведите предложения и найдите в них имена уменьшительно-ласкательной 
формы: 
ре 
я 


С 
я ей „2 ы и” я и Аа О 
54 АЖ Са 2291 6399 
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г 
. 
ни 
НЕ. 
(^. 
$, 

[744 
С 


У 
Е: 92; 


Е РА кала 24) 


де 23453 9 РР об В ьеавЯ РА 


2“ 


Зи ИК —5У 


9 


8 20. Модель относительного прилагательного 


Относительные имена прилагательные указывают на отношение предмета к 
другому предмету, от названия которого образовано данное прилагательное и 
обозначают материал, из которого сделан предмет, пространственные и 
временные признаки предмета: пластик — пластиковый, сентябрь — 
сентябрьский, религия — религиозный. Они не имеют степеней сравнения и 
антонимов. 


я ы | отл 
} 92 2 >> и 

бот шо т 

ОВ, 2-2 

Я ох Яо < 

Зоны А: 2 
Ра = 


Относительные прилагательные образуются от имен существительных по 
следующим правилам: 


28 
1) если нет специальных окончании, то прибавляется окончание = 


28 та 2 28 Ра Я ы 
Г (= стекло * > (> стеклянный 
я. ее 
я д я < 1 
> дерево с5—^> деревянный 


“ 8 
2) если имя оканчивается на 6, то она опускается и прибавляется суффикс (-. 
РИ #1 
о ле торговля ($ 5 торговый 
& < 28 Я 
А Фатима ы 5 фатимидский 


Я и 
> и 28 и 
Ах Мекка 85 мекканский 
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в" я 


3) если трёхбуквенное имя имеет в конце ($5... или 5% ., то они заменяются 


на 9 
РС я 
5 юноша (5+? юношеский 
ый 8 я 
(>> палка (52$ палочный 
4) если пятибуквенное имя оканчивается (5... или С ., то они обязательно 


28 
заменяются на (=. в 


Ра 4 8 ея 
| ››? Франция (5—7 французский 


2 ат 28 5? 
5 ‚8 Америка ® американский 


р 


о Я Я со д е 
| Рооои больница | ромом больничный 


[ 
и 


5) если имя состоит из двух корневых согласных, то прибавляется опущенная 


коренная 9 


я? < р 
брат (5 а братский 
я #. 2х ь 
е2 кровь ($3°> кровавый 
т Яо 
<>! отец (5 | отцовский 
я, Я а 
з рука (59-3 ручной 
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6) если имя состоит из двух корневых согласных и окончания 9, то последняя 


заменяется на 9 


Я „ 28 ра 
рр * и и * = [:2 
А год о (54—^ ГОДОВОЙ 
я 28 и 
& 4 сто (< 3—2 сотый 
ма #. = ы 
“), легкие ($3) легочный 
я и И я 5 я 
4) язык (7 =) ЯЗЫКОВОЙ 


7) если имя собственное, состоящее из двух слов в сопряжённом состоянии, 


= 
о 


2 28 о. 
начинается словами: ея) 2 к! $, то ко второй части прибавляется окончание 


а з2 | >, 82 
мя ея 
р 2 1% 2 3% 
44! @ А & 


В остальных случаях, вторая составная часть имени опускается. 


и 
5 | е - я е - 
* * рис 


ы 
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7 ое _ я ое _ 


7 


д = 
РЪ 48 3156 
2 2 2) 


Также необходимо знать, что есть небольшое количество нестандартных 
относительных прилагательных, образование которых опирается только на 


устную традицию арабов => 557. Например: 

Зо/ Я . АУ 

9 Мерв > (59 Марвази 

[-) и | .|/ 

($) Рей > < ЗУ Рази 

се и 

5-2 Христианин ЕТ Христиане 
я, вые 8 - 

77 Курайшит — (5) курайшитский 


я би и м 
> >)-2> Хадрамаут —> > ›--2>—  хадрамаутский 


и 8 е: я бог 
4 А Абдуллах -> СВЕ абдуллинский 


о с | 4 °2 | В я 
реа Ая Абдушамс -> (532  абдушамский 


р ы 


Я Яо’ Е. Ра 
У > Абдудар > (5) абдударский 


$ 
55 
>] (5 Таймулат — таймулатский 


Упражнения для закрепления 


1) Образуйте относительные прилагательные от следующих имён: 
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2 


[С] 
А-^)-\ школа 


и 3) Россия 


8 бо. = 
02.505) Казахстан 


2) Переведите следующие предложения и найдите в них относительные 
прилагательные: 


р. АИ о ве а с а 
кода О ВЫ 655 9 В бу 6 


я 
8. рр Г 5 Я 8] 288 Е: о 35°. 55 
ЖА * 5 
АЯ ый 8 69 но ых м 57 — 


© Я я Аи Г 
= 
Тре ов #1 


2 енд 
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3) Переведите аяты и найдите в них относительные прилагательные: 


я 
И 


о ва ая 


= 


# 


р а #8 5-12 в = У С с. 


р 
Зо» У а У 


2 


9 1 - я 
САИ ЗАНИ 
о 2 22 8 ва. и 9 о ты 
се ада о ЗУ оны 5 СД 1 
< р № р м 
Да а ры Мб 


ВН ево СРВ АЕ $ 
ям 7 ве г д. я 


Ти але ыы 
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я 
и РФ 2 9 я 2. к. 


г Ге Е 
Е к 4 р ДЕС АЫ 


= 
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$8 21. Модель усиленной формы действительного причастия 


ое ов 


Оно так же, как и действительное причастие, указывает на того, кто выполняет 
действие. Однако усиленное действительное причастие отличается тем, что 
выражает многократность, постоянность или качество выполненного действия. 
Например: 


5 яя 1 
72 (у) помогать — 52 много помогающий 


ор 19“. х 
2-2? (и)бить > ©2\-2 много бьющий 


и 
Я- 


РОС я 
<> (у) каяться — <> постоянно кающийся 


„ях 


8 ра 5 
72 (а) видеть, замечать — 2} хорошо видящий 


Усиленное действительное причастие образуется по нескольким формулам: 


„я ы в 
|9 Р. в „я „7 
1) Ц 45. Например: о. (и) лгать -> ГЫ лжец (много лгущий) 


аа 2. я дл 
2) д |5. Например: $ (У) кушать — а 5 \ много кушающий 


Я о В Я © 
3) О». Например: 4 (а) лениться -> 5 очень ленивый 


28 5; и и 28 я о 
4) ‚ 2. Например: ^^ (а)знать -> = много знающий 
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я < АИ я. к $ 
5) же. Например: )-\>= (а) быть осторожным -» _)-> крайне осторожный 


и. р я и 
6) мя. Например: (9-2 (у) говорить правду — (#292 всегда говорящий 


правду 


2 24 88 
7) Ч 5—3. Например: сл5® (у) быть святым -— т .9-\3 СВЯТОЙ 


Я 
ря РЯ р ра 
8) ь 32. Например: Мия (У) шпионить -> С ‚> шпион 


я 84 


28 
0% РИС 
9) д 5—2. Например: Е6 (у) существовать — р '5-? вечно существующий 


(эпитет Аллаха) 


28 н и ой 28 |. © 
10) | жал °. Например: 2 (а) быть пьяным -—+ Д>^^^ много пьющий 


й т, 4 2 о 
11) Ах. Например: ое (и) хулить, поносить -» 9; клеветник 


1 Я и“: < : ыа 
12) 4)». Например: Ее (а) хвалить много -› А>\-2 хвалящий 


Усиленное действительное причастие не образуется от нетрёхбуквенных 
глаголов. 


Из приведённых моделей наиболее употребительными являются первые пять. 
Некоторые учебники по грамматике при изложении данной темы 
ограничиваются упоминанием этих пяти формул, поэтому их следует заучить 
наизусть. Формулы 6-12 употребляются крайне редко и называются 


#2 ЭБЙ «словообразовательными трафаретами, узаконенными практикой», то 


есть образование действительного причастия преувеличения по ним 
грамматически не узаконено, а ограничивается перечнем тех слов, которые были 
услышаны от носителей литературного арабского языка. 


Упражнения для закрепления 


1) Образуйте действительные причастия преувеличения от следующих глаголов 
по тем формулам, которые даны рядом с ними: 


р я 
ее (у) создавать МЕ Е 
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а и 
а. (и) лгать дж 


ги 8 
)-\^ (у) болтать Оба» 


= (а) слышать яз 


@. (а) радоваться, ликовать 2 


2) Переведите следующие предложения и найдите в них действительные 
причастия преувеличения: 


Що ОЗ 5 бу оыя Я Я 4559 


е - 


а и 
Об АЙ 6 > 08 655 
79. Ш, Я бор Я, о ый {е.х 
а. с 2929 55) 925 У 
Я 8 7 а 
ЗАЛ Де 5 3559 


аа ИР АЛ Фодаай ДАЙ 


8, #1 79 Ро ИИ В 
442 $4) 252 ЗА ОС О 
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[-) 


ря У а > НА 


2 
Я „Я 


дд | С В бы 98 


я 
Я 


ОЕ АЙ ие 


Бы О 98 


3) Переведите следующие предложения на арабский язык, используя 
действительные причастия преувеличения от следующих глаголов: 


р (и) врать, лгать 


5? (а) знать 


>42 (а) смеяться 


Тот высокий мужчина большой лжец 
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Аллах Всевышний знает (знающий) скрытое 


Ва АЙ зь АЛ У М 


САНЯ о оздВЙ ЗАИ зь 91| У ДИ АЙ А 


= = 


вы о а а „2-2 Г 2 2 я? 
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8 22. Модель прилагательного степени сравнения и превосходства 


Е а я ло 4 
09742 | рб | 2 бе 
ра 52 ОРС) д 

ое бы 

7 22 р. р. 


Данная форма имени образуется от трехбуквенного глагола по формуле 


я А оз 
* 


е; Ро [- Ри 

| (мн. число: © | или 228) для мужского рода, 
гой я 3 

ЕЕ (мн. число: < 3/2) для женского рода. Например: 


р о = я 
р». я с СИ 9 
—_ (У) быть большим - — \ самый большой — [43 В самая большая 


А Яя, 9 2 ИИ нА я Я 
су“ (у)быть хорошим - >| самый хороший — 52 самая хорошая 


я 


„* 


[- 


р Зо 2 р в „А 
(у) быть маленьким -> 22] самый маленький — (5—2 самая 


маленькая 


Глагол, от которого образуется сравнительная и превосходная степень имени, 
должен отвечать следующим условиям: 


1) быть трёхбуквенным; 
2) указывать на смысл, приемлющий степени сравнения (поэтому нельзя 


напрямую образовывать сравнительную и превосходную степень от таких 
глаголов, как 


р 
рй 


ее (у) убивать, 5) (и) рожать, ОВ: (у) кушать и др.); 


3) быть спрягаемым, то есть иметь формы 


— прошедшего времени 
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— настояще-будущего времени 
— повелительного наклонения 
(поэтому нельзя образовывать сравнительную и превосходную степень от таких 


Ра 2 у „°9. 
глаголов, как ие. приблизиться, Ся не являться, +® как хорош! и др. так как 


они не имеют форм настояще-будущего времени и повелительного наклонения). 
4) не иметь прилагательных, образованных от него по формуле 


о. 
2 


Е 


р 107 
(женский род: =), 


как, например, глагол 22 (а) «быть зеленым», от которого образуется 


ао @ 


прилагательное };-2>— 


| 


3 19°. д 
«зеленый» (женский род: с| «зеленая»). 
р 


Сравнительная и превосходная степень имени используется в четырех формах: 


°. 
1) Без определённого артикля .. „Ли не в качестве первого члена идафы. Эта 


форма используется только при сравнении: 


Я я о У. 2 . 2 
ДА бе дж о Мой брат младше, чем Мухаммад 


7 


В этом случае имя сравнительной и превосходной степени должно стоять в 
единственном числе мужского рода. Как видно из примера, русскому предлогу 


ах [е] 
«чем» соответствует арабский предлог *^. 


|: 


2) С определённым артиклем .. Л. 


В этом случае имя сравнительной и превосходной степени полностью 
согласуется с тем словом, к которому оно относится, так как 
является согласованным определением. Например: 


> = Я о, 
о ри Самый большой дом 


я бя „9. 
27 РЕЯ 
($ 25 4552) Самая большая деревня 
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ео. 


[) 
(и . с ео. 
ох ое Два самых больших дома 


ра * ра 


Я. © 
ино Со Я 
262$ Е5зАЛ Две самые большие деревни 


6 я °. 2. я / 
о 9,5 У Ме] или 15ТУ М] Самые большие мужчины 


у 
19 кН и х\ Самые большие женщины 


3) В качестве первого члена идафы, второй член которой является именем 
неопределенного состояния. Например: 


[- 


При этом второй член идафы должен согласовываться в числе и роде стем 
именем, к которому относится имя сравнительной и превосходной степени. Само 
имя сравнительной и превосходной степени должно стоять в единственном числе 
мужского рода: 


—^ 


4 -Ф] Книга — лучший друг 


че -Р Я ЧЕ < Книга — лучший друг 

д ый в _ 3) Зейнаб — лучшая подруга 

ср Ай 64 Две книги — лучшие друзья 

9 <3) Зейнаб и Аиша- лучшие подруги 


и я, 


и 8 .. 
Л Ученые - лучшие друзья 


с. 


д . АЙ Студентки — лучшие подруги 


4) В качестве первого члена идафы, второй член которой является именем 
определённого состояния. В этом случае имя сравнительной и превосходной 
степени может стоять в единственном числе мужского рода или согласовываться в 
числе и роде с тем словом, к которому оно относится: 
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Я. о = о 5 
РЕ ры [СРН Ты - лучший из людей 


яд 
е; 


Яя. я = о Яя. то, 2 5 
РЕ ры с! или РЕ (628 с! Ты - лучшая из людей 


1 < |7 
РЕЯ ры 195 или се У е1 195 Вы (дв. число муж.рода) — 


лучшие из людей 


лучшие из людей 


р 
5 


й До. & ‚19 
или се М в. <) вы (дв. число жен.рода) — 


он ды 55 :2 или _—ЕЯ ыы > Вы (мн. число) — лучшие из 


людей 
Я — ОВ" ГЕЯ 
_-& Зы 2 или 8 И Ме Вы (мн. число жен.рода) — 
лучшие из людей 


Упражнения для закрепления 


1) Образуйте имена сравнительной и превосходной степени от следующих 
глаголов: 


[-) 


СА= (у) быть хорошим > 


| 


С о до #4 
самый хороший — р самая хорошая 


и. 5 
-2 `›-= (у) быть знатным, благородным 


2 (у) превосходить 


72 (и) быть терпеливым 


и #8 
бк (У) быть некрасивым 


*, 
> (у) быть презренным 
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2) Переведите предложения на русский язык и найдите в них имена 
сравнительной и превосходной степени: 


ва 


= ко сз в: Зе м. 


ее 
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7 
- 


ре 


и а сея в 


дя А Зы 
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3) Завершите перевод предложений на арабский язык, используя следующие 
имена сравнительной и превосходной степени: 


я 54° 


О полезнее, самый полезный 

просторнее, самый просторный 

< 

и больше, больше всего (самый многочисленный) 


Я „о = 
Фи быстрее, самый быстрый 
Зелёный чай полезнее, чем чёрный 


[> 
х 
о а 


Это самый просторный класс в нашей школе 


|523 
Ра 


Китайцы самый многочисленный народ 


о 


Самый быстрый поезд изготовлен в Японии 


4) Переведите аяты на русский язык и найдите в них имена сравнительной и 
превосходной степени: 
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ры И ео ИЯ 


о и. 7 р га & 7 & я Ра Р 7 э эх Е —. 
+ го я ы 4% д. > > # г 4 . > | 2 | > 


я :.. и 22 
чи т: 
© ке АЛ 
За. 2 РЯ Е я о 
Я 


5) Переведите и запомните слова Суфьяна ибн Уейны: 
РГ Й й , д Я 
а ЗА ОЛ 3 «Де 4$ М 52 М 55 91 6» 
6) Выучите хадис: 


ОМ Я д И ОЕ 21 


117 


«Самое любимое дело для Аллаха то, которое длится дольше, даже если оно 
небольшое». 
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8 23. Первая модель глагола восхищения 


ай в вы о асы 


8 24. Вторая модель глагола восхищения 


дзей | бр | ий | и5й | бий 
ара ее Урал | рей | сре 


В арабском языке удивление выражается при помощи глаголов, образующихся 


Е [3 
и и [>] ы 
по формулам ет би А Ме . При этом корень глагола указывает на качество, 


вызвавшее удивление говорящего, а после глагола следуют имя, которому 


1: Я ии 9 2 и ра о 2 
присуще 5155 > 2 или АЛ > Как красиво небо! (корнем 


й оз 
141 Ди ра 

глагола удивления является А= — «быть красивым») у #2 \ 

[-) р оз 
4—3) > 5) |5 =] 
1А— или !4>— ы ба Как некрасиво это лицо! (корнем глагола 

и 95 

удивления является ка «быть некрасивым»). 


Для ВОЗМОЖНОСТИ образования глаголов удивления первоначальному глаголу 
ДОЛЖНЫ быть присущи следующие качества: 
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1) Он должен быть трёхбуквенным. 
Следовательно, глаголы удивления не образуются от глаголов типа 


л и 3 ил ® 70 
5\7 „| * о 
3} УЕ «благословлять», 8 «воевать», ВА «использовать» и др. 


2) Глагол должен быть спрягаемым по временам. 


аа я и О 
Поэтому неспрягаемые по временам глаголы типа а. 90—^, м и др. не могут 


иметь форм «удивления». 
3) Его смысл должен указывать на то, что приемлет удивление. 


Следовательно, нельзя образовывать форму «удивления» от глаголов 


2 я и из в 
типа Хх '9 «родиться», 5 «кушать», ся «сидеть» и т.д. 


ше 
ез 
„+ 


Имя, следующее за глаголом формулы ^ |3, ставится в винительном падеже 
) 99: 
и рассматривается как прямое дополнение (43 & |924.) ) 


Упражнения для закрепления 


1) Образуйте формы «удивления» от следующих глаголов и составьте из них 
предложения: 


Г (у) быть большим 


те (у) быть смелым 
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ве (у) быть благородным 


2) Определите, какие из следующих глаголов пригодны для образования форм 
«удивления»: 


ел 


гы 
58! почитать 


я 
+2 (у) быть великим 


пери 


ай (а) плавать 


7. (и) быть терпеливым 
я 

[4-х ‚2 быть блаженным 

28 (у) умирать 

Сл р (а) быть злым 


я 
[-) 
м не являться 


се (и) идти 


я 
55 (у) быть медленным 


218 5% 
2 (у) быть огромным 
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725 (у) смотреть 
($) (а) видеть 


@ (у) быть быстрым 


3) Переведите на арабский язык: 


Как красива эта книга! 


> р р #-7{ 
= УТ Е ЗАКЫ СЗ 
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Комментарий Сурури к «аль-Амсиля» №1 


СЦ а ВО СК я Не 
ке сея р ме. 
Ре 25 АЕ ЗЫ ОВ ОЕ ВЫ 5 бе 4 451 
За ое ор ль Л еб ВА ДЕ 4 
ЗУ а ее 


ы я ии * «ино 2 20| ть 1х о, 11 #0, 
5 29=) & 22“) ая Ч 853 У! ОА ж2-8 Ая) 


Словообразовательные парадигмы 


2: СЬУ 3 АЛ пы 3 $5 ра ца — Бо 
С БЫ Е 5088 ИЛ 09 8 09 АР 03 


т я. 
Я | 


ре ол 245138 ЧА 0 Е АА „РУ 9 9 Ая 
ЕЛИ ОНИ ДР РАЙ ОЙ 


я 
" 


ДЕ 5 а В А, РАЙ Е 55 о О 8 


1561 > 969 35 „ба скал о врал дер сы 1 
А ЧЕ с еда АЙ о а Ао Ска БАН 91 м АБО Я дыр СО ЦА В — Ам, — сл орал рез а 2 


С одаЬ УЕ ое Зее ая ее 8 В ба Де ария 5 
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О КА 3 рода — рай фт 
аду Де 8% 93 . 2972 а У се 
Ааа ДВ ера НА 6 Джа ДЬ ЕАА рав ие ВЧ 

ВА оба ва 1 А О СВ 

ЗА Ааа Ни НОРЫ а 
188 В С 5 9 аЕЪ а о У дья 
У Я она СЯ ИР ЗАВ ВАМ А 59 
ЕН Ва В аа р дивы 


о аа Е 5 рляя ДАВЛ НИЕ 
РО С их о ВА ль ВА 
ЗРЯ о Я 65 дар 29 

Ду д дар А рб ры — фт 
и | се И 78 д ‚о 2 ел и 
слыл  дохьм о 25$ ЦА ДЕ АЕ 25 
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ее ДВО Де с 59 ДИ ДРЛ оу ДЕЯ 
91 Я 4 ть Я < аа в о 4.1 2 
ПФ 5 АИ Ваня 5$ 

Е р 5 ем 3—6 фе 
ВАР А ЗА а В С ОСА со ЗА 4) АСВ 
Я 39 45 9 вез а 2 А ВО рам С 
ААУ ДЕ АЙ 558 ЗО 

ААА 955 8 59 БУ де 59 ( 

по нув дека в д Е дня деи 6% ( 
аа 

В ДАЙ ое ЗА ДВА оАаЛ с ЗА АЙ 5 (© 
АА 4 ВА 09 над ДА 

АЙ о В 5 аб РА о В ЗА НИЗ с © 8 ов 
СА СеАЗ ЗВ АЬИ ВИ 32 У 
а ВЫ В ААА 

ПВ 4 оба ее БУ а РИ а сай У в БВ 
НЙ АР МА 
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дез У ре АЗИЯ р Ау ЗУ 6 БВ 
РАЯ 3 В баб ЛА 25 д 6 ИВ 


р 


Пе „53 я а ве 

ыы я де РА и ее ры 
3) ИЕ 558 2 3 сы В БУТИ] 

5 298 М аз ра ды 9 6 5 ( 
ЗА ры аи оу за 


д, 198 3 ЗАЗ ор ор 22 (© 
4 2-95 8; РИ В ОА о ДРЛ 4 к 
И у 
А-В НН 
ам 
. 55 


ИАА ЗАЛ МЫ А 81495 ДАЙ ржа А 1 
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ВАА Сер БУ Вы ай еб В Ни 5 
Сели а Ч 
4.295 >56 Я а. 5 5 АР 5 «РА «Ра 
де ЦА 2 28 и 


я 4 Я 2 9 й р = й Ре $ и 
435 | 8 А ЗМ АЗ 4329 2-25 де 655% м я г 


о лазя 853 :488 2 5 21088 ау ДЕ УДАЛ СЫЬр 5 8 5 
РА ЗЕЕ ое 5 $ С? 
НЕ Я 35 5. 


У о 5 СЛАВА А Де ОжААЛ Де Де 548 145 
аа ЗУ Ме До а А ей У да 
Ен 


Е Де А А с А 5А ДИ де 1:8 06 
ЕН НИ 

ДАК р Аб еЬЫ ре 
оф 4 


а 


| 


РА О в 65 6 СУ 28 А5ЗУ У се АРУ 


Я К И За обо ЧЙЬ 
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_” 

о 

$ г. 
Е 
х 

ы 

х 

Е 
© 

В 

Хх 


ЕЛЬ ЗАЛ БН а 55) 5 Я во Вр 
у ай И аа р 658 
КА С в рая ой а. ны 
ЗАЛ АРА 6 И ыы в. 


я 


Арал а И База И од Фе 085 
О а Аа 5 а У ПА В р 
ИНН СЕТ 0 2886 ЕЙ ^ РН 
ААА А ОЛ 655 ЛОУ 24 „Л ЛАЗ Ба 
АЯ 856; оу У 288-й РА 6 Де ЛА 87 33 
КАИ ААА 6 се 65 3 сб А ЗА 152340 2 856; 
НИЕ а 
3 А 5 


[-) 


ет 2.25 ©] 


Зуя 


28 Сре аа 5 аз “ аа уз 8 
Е Де 2344 Эр Ое- оВЫ на 


Пе да ея ЧУН Л вы Вт 
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к Я — „7 яя ть 


„оать у РА АА дева зы 

Е 2 У 58 28а ОЕ об ра д В У УСОВ ОВ 

ЕЕ 9+4 35 :08 ©7225 5 5 

усе а я 
АЙ Е А а о 

хе АЕ — а В ь-фуф 

62.2 А ВА 5 И < 8 Р-Я Я 238 С 9 

СРАЯЙ бе = 2$ ВА + Зе 

О БЕ ОИ 2 АР СА ЗИ САН о 8 :055 

ЧУ ов В ля реа а 

А я ПЕ Песне 02-5) ие Е НЕ 


ния о ВА 


зе рыл 48 ре в ВУ Вот 
и = 9 Зы 5 НЫЕ „В АР Ре 3 88 28 (55 |8 РАБА < 
НФ. СЛ 


130 


[-) 


ОА ре 9 АВТО Дар РОЙ И В 
С-В ОР СЫ 9 АВ И 
АР ый ЗА СЬь „РА и 


—» 


Чаде 52 © > т Е <) А 1 > р в 
ол ад А о ву ББ, ВУ 2 
А ДЕВА 42 5 ее ЕЯ: И 589 а 72 д 


АИ АЙ 161 Я Ав о а — ма ам фо 
ОЧ ЕСТ 


ЗА о 53 8 об ЗЕ а ЗЫ 5 
ОА БЫ ДА Ба НЕА СЯ ЗАЛ 5 8 О 


О а аа ОА а ЗАВ АМ | — даа: ФА 
=> д 15 У 5] ре 6 5 У СВУ орз АУ = о 
О 53 У А 99 За Аа с» 59 У А 
ЗА КА с У а В ЧАЯ «ДЕ 33 ий 


А АИ д ОУ АЛЬ Е ВО Сы ЦВ РА 


р 


2.7 ов 12 Ма р Я о,, р Е т, 
А Да ва 4 деж ово ьЙ ВАаа АИ 48 
в ра "Аж, в вы 9 - а - а 


1 Порочный круг в определении (лат. стсиа$ ш аейшеп4о) — ситуация, при которой определение 
предмета включает в себя свойства самого предмета. 


131 


НЕЕ ЗА А, У ЗА СИР Рея М — 


.)3-\) 

7-53 5 Я еб Ре 1925 А» ДР ЗА 06 22 58 
25. 925 : д 

ЗА ВАЗА РА БАБА 18 СА Л а фра 48 
А а Аи ве о НЯ 


Аб БИ АЯ — о 5 НУ ВУ 3 ВАД. 
она — о 


(.. 
.\ 
и 

$3 \ 
—®\ 


р 


У Я НЯ 54 
БдВ раб У А А ВВ 5 В ола 2353980 
54 253 55 25 26 55 Да 


уж ое ре а мо из Е] ол 2 Г (-- 
5 52 А ДА Ыб ЗАЩ ар ЗВ 


ЗВ ДА еб ЗРЯ ба о А 


У У Аа Я од ды ЗЫ 


199 


ВЕ ДЕЙ обла ре ау ИАН] ВЕ Е (= 


АХ 


7 ря 


м 22 ев и ие 4 и * Ее 7 * 
54—19 45=.>5% 54—19 Ад 925 ‚2 т] 


и [-] 


бра, 2.9 ИЖС -ц $8, Зла еда ля 1 251.94 яд о ох |5 
47 42 да Я а С+ЕА ОУ 5 АЯ] 45.1) 2 49 = (13 
с 
. 


и 
С Ве ола! 
® ра Ра 


ЧЕН ИА ве оу аныл О Ь  2 
рай а ОБЬ СА ЗУ ДА а о 6 Л сев 
о АЕ а 98 И ЗОВ ЗИ ВАН аня 


Ро 
[4 [-) 
ось я 


ь 
. ни 
<. * 
ра 


Е Е ЗА 305 АЯ ОБЕ А ЕЙ 232 06 
О АНА ма 58 в о 55 у 9 >: 


| 


но $. р ос Я Я © / бо и ый, р 8 я я я 19 „ 53 ло“. 4%“, 
А 5 СУ? 922 2 55 а) 5 [® Аа я ‚2 АЗ 2 


{Из 


Я 2, 918 о й. о < 5 д Ри < 

о и дя Г“ ил . „ 597 + о. |] 
56 589 48 5 5 585 ка | — д ИВ 4 5% 
о 58 ед: 8 я бе 
Е 9 РЕ СИ 8 98 АО А, $6 4 

а 
Ав = У са 
п д К 5 
я 

^855 о-й зд» Я рб же д од ока оВуый а Де РСБУ 01 
а 


А) 5 неа (Оль ей д) И А рр ды „Ив ($ 1287 5 — 686 ;—2 8) 25) орд аз озу онАЙ 7) сли сл Ча 3 
ОД се сое о оарей Де В ее лу (а с Ала св) 3 686 => 455 сор прай В (оаАЬЬ су АЗ с 
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В ВИ 5 АВ ДЕ ИВ ЕН ны 
т 


я ая О И Ленка В БВ дя 6 
ее 0 Де 58 МАХ У о 95 на ЗЫ ааа Ме 
о О ре ыя яв 
А, др ро рыл 
про ВАЗ: дв дя 


797 


Е 


м 
\ № *Е 
№ 
1. 
х © 
м 
о 
`®. 
®— 
Уз 
№ 
о 


= нра дай :43 & уу |. 
У зноя Зея р Ро хе 
о О р М р 
СА У — ай ба фл 
У 55 У а ре ИР 5 ВА АЗ кр 


я бя р д & р: „ я ° 
ее ее ее 516 28. 
р 5 СЯ ВЕ" 2! 68 паи и 
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т 


Зе +о-В ЗА 85 аа М: АН 
Аа а УЕ Е НЕ ре т се: Г ых А 

ЗЧ бд ры , в 

АЛ кл сб ЧР АЯ Е РЕ САУ Хе РА 8 (> 

2.5 ее ме 5 1 93 9 Я и Ч 3 о 2 Е 

в ея сем |5 РЕЯ 

ОА СХ 1545 5 уе. Се Ме ЗАЕМ Ц $ (= 


о. 


ОИ дей Сре иаКИ ДВ 08 ща У И 
= р ата ВВ 
38559 Доб А Л В 2 диз те 

ОЙ Я ЗА И 55 Ща 29 
О ЗИ АН ОА, ВА А За да ВА 
ИИ 


Ее. В с °Я: 3 


79 9 „а выл 
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о 


В о Об Ар 03983 р а 6 
и 55. 23 35,53 Пе ый 
о та :54 ДОУ ОА 
"В а зы ед ОН 
Словоизменительные парадигмы 


и 
ба 


у а о ВД ВД а аз г зрб ЗДЬАЙ ААУ 


ве 


ев а * 


Сбахя ря зе Обр р Озтем Орех мед а 0 
В Ве 0.25 223 0922 


28 


рб 06-26 АЕ Бай 2 а 09.26 226 РАЙ + и ОЕ, 


22 


и Де — ар 


155 = 5 


| 


Я < „р и Я 2. 
09-26 39 № 5. (54= 
а К РЕ. Ая 8.48. 
оу аа а С 52 844 В 


зы ся о: 
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| 


соб ЗА м ФУ 5 
доб ЗА 5 ет 


ИИ 5 о 85 59 о ЕАО 
Ри 


са ое баба В А Дар В о ( 
Ре о 55 даа 6 ДАН 55 и 
РА р д Е ый 


р $ о Я . р р 
АЯ НЬР ар Я ЧЕ ВД ВЛ 25 (> 
р 


В КИ А В ВР ОРАЛ АЗ аб (© 


„О 34> > |5 Фе 


пы ВР ра Зв УВ 


Вам ЯМ У Зал ааьв рн 
‚8 2 Де) «> д 2 2) А | ы Е. 


Е ам а ЗОН Ноа я ке Злые 
2^ 10 {520841}: 5 4 а Ду оу в ня о сер ОНЩЬРу с ум воре 
ЗеУ! 15 { ОВ оьр чая а бо 5}: 0 
ВЕ нс ВЫ 3 08: АЯ 4 
Де ей сея ФОТ В Сао АВ ржа р ЕДУ 3 ДР аз ВУ еде аа ВЫ пр ЙА ре 89 
У Ванд нА а У с еНИ Л о ея де А о ср о ОД уе од ему оды аа Де Даа а об с де О «9 
А 2 6 Я У 3 6 555 9 с Ща рн ОТ ори ол он «бу в ря сб Су Ч 98 389 0622 Ср 4553 
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2—9 8 ела аль < са 58 ое У с» ЗА а. 


АЙ ре бы 5 <> АЯ = _ 355 :439 


й 
п ть 


Е е$ 6.055 8 Е РЕ КА А 128 
ОТ а °. Аа М Ч 359 

Е ААА = а. р АА + 58 
бура ЗА о АЛЯ 

5 5 288 

Ор 385 РА 5 а 

и 25 ге 4 делу. А55-) ОЕ 

ФТ д а А НАДЕЛ ал 8 
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